Гиппопотам

Фарс-водевиль для взрослых

В двух действиях

Действующие лица:

Аверьян – ветеринар, внештатный лектор, 54 года.

Анастасия – бортпроводница, его жена, 28 лет.

Пенелопа – артистка филармонии, его первая жена, 45 лет.

Игорь – заведующий сектором проблем семьи, 40 лет.

Клавдия – библиотекарь, его жена, 34 года.

Басурманов – директор института социологических исследований, 40 лет.
Действие первое.

Явление первое.

Трёхкомнатная квартира в многоэтажном доме. Клавдия, склонная к полноте, гладит бельё. Её внешний вид говорит о том, что она навсегда потеряла надежду нравиться мужчинам и иметь поклонников. С рукописью в руках выходит с комнаты Игорь, высокий, худой, в очках. Какое-то время смотрит на телефон, берёт трубку, набирает номер. 
Игорь. Владимир Сергеич, я вас просил завизировать... Не понимаю, почему?.. Но... Позвольте, Владимир Серге... (Медленно опускает трубку, смотрит на рукопись.)
Клавдия. Я приготовила кофе. 

Игорь не реагирует.

Что он сказал?

Игорь внезапно начинает одеваться.

Игорь, билеты в кино!

Схватив рукопись, Игорь выбегает. Клавдия смотрит на часы, берёт со стола билеты, медленно рвёт, плачет. Звонок. Клавдия быстренько вытирает слёзы, открывает. Входит Анастасия, молодая, стройная.
Анастасия. Гуд монин, как говорят на международных линиях. Разрешите?
Клавдия. Доброе утро, Анастасия. Проходите.
Анастасия. Клавдия, вы не могли бы одолжить мне лука? Муж придёт обедать... Всегда что-нибудь забываю!
Клавдия. Пожалуйста. (Протягивает лук.)
Анастасия. Спасибо, извините...
Клавдия. Что вы!
Анастасия. Два часа назад была за тысячу километров! Откуда мне знать, что дома нет лука? У вас что-то случилось?
Клавдия. Почему вы так думаете? Нет!
Анастасия. Группа зарубежных туристов летела. Вижу, одному плохо! Прошла один раз, второй – мило улыбается. Спрашиваю: хау а ю? Сэнк ю, ол райт. Но я же не первый год работаю! Наконец признался: ай фил ил, ай хэв э пэйн ин май хат... Нашла пульс и похолодела – валидолом тут не обойдёшься! Хорошо, что беру с собой больше медикаментов, чем требует инструкция. Сделала укол. Смотрю, повеселел. А когда вышли из самолёта – покупает огромный букет роз! Так что у вас?
Клавдия. К сожалению, ваш профессиональный опыт мне не поможет. (Поплевав на палец, трогает утюг.)
Анастасия. Остыл?
Клавдия. Сейчас нагреется.
Анастасия. Я про мужа.
Клавдия. С чего вы... взяли?
Анастасия.У вас это в глазах.

Клавдия (не сразу). Давно замужем?
Анастасия. Около трёх лет.
Клавдия. А мы – восемь. В том, Анастасия, всё дело. (Села, широко расставив ноги, закурила, руками оперлась на колени.)
Анастасия (шутя). Восемь лет! С одним и тем же мужчиной?
Клавдия. Учёные говорят, Земля остывает. А чувства, оказывается, остывают быстрее... Полностью в работе – пишет докторскую. Не до меня. А! Раньше-позже, сами почувствуете.

Анастасия (весело).Ну, нет, со мной этого не случится!
Клавдия (вздохнула).Поживём – увидим.
Анастасия. Мы с мужем не регистрировались. Вечные любовники! Пускай каждую минуту нервничает, что уйду! Третий год он угождает мне. И каждый раз ему приходится меня завоёвывать!
Клавдия. А ребёнок?

Анастасия (покачала головой). Может быть, когда-нибудь, перед пенсией, решусь. У нас пенсия – в сорок лет. Страшно подумать, что несколько месяцев жила бы без полётов... Ветер странствий гонит меня за горизонт!
Клавдия. Детей люблю. А он – хватит одного! Обидно. Мне бы рожать и рожать... Другие жалуются – там щемит, тут болит... Мне даже неудобно – с детства ничем не болела! Как вы считаете, почему он стал безразличным? Куда подевались цветы, нежности, поцелуи? Я понимаю, прошло восемь лет, нам не двадцать. И всё таки?

Анастасия (мягко улыбаясь). В писании сказано: если муж потерял интерес – виновата женщина. Вы слишком осторожны. Таких... Будьте капризной, непредсказуемой! И обязательно – эмансипированной! Сегодня быссмысленно зависеть от мужа. Как хотите, а я займусь вами серьёзно.
Клавдия. Возможно, в ситуации виноват руководитель. Игорь давно бы уже защитился, но шеф ставит палки в колёса. Боится, что Игорь возглавит институт. Вот чем я живу. А любовь...

Анастасия (весело). Скажите, он кусает вас за ушко, жалеет?
Клавдия. Не припомню!
Анастасия. А... (Игриво наклоняется к уху.)
Клавдия (безнадёжный взмах руки). Станет профессором, академиком... А толку? Как женщина я обокрадена. Жизнь без праздников!.. Каждая третья семья, как вы знаете, расходится. С тревогой жду – неужели и мы... На всё пойду, чтобы вернуть Игоря.
Анастасия. Я, кажется, знаю, что нужно. Небольшая “культурная эволюция”.
Клавдия. О!
Анастасия. Муж объяснил бы это лучше. Он врач. Сломать стереотип отношений – обычный, который механически повторяется.
Клавдия. Если бы я была красивой...
Анастасия. Глупость! Нет некрасивых женщин – есть женщины, которые не хотят нравиться.
Клавдия. Женщине, чтобы элегантно выглядеть, необходимо что-то достать или иметь время на очередь – в парикмахерскую, ателье, магазины... У меня же нет этого времени, с утра до вечера в библиотеке.
Анастасия. А мне ещё кажется – женщина привлекательна тогда, когда её любят. Тогда она светится!.. Сколько уже мы разговариваем, а вы ни разу не улыбнулись. Ещё от Евы: улыбка – вернейшее наше оружие.
Клавдия. Не до улыбок.

Анастасия (помолчав). Есть древнее лекарство – заведите любовника.

Клавдия (всплеснула руками). Ну, знаете!..
Анастасия. Воображаемого. Муж ревнивый?
Клавдия. Этим его не проймёшь. Так уверен...
Анастасия. Ваша ошибка. Есть у вас такой знакомый?

Клавдия пожимает плечами.

Тогда... попросим моего мужа. У него отпуск, и, когда я в полёте, ему скучно.
Клавдия. Как?! Нет, нет! И навряд ли Игорь поверит, что я увлеклась таким... пожилым. Извините.
Анастасия. Пожилым? (Загадочно улыбаясь.) Неугомонный!.. Знаете, как мы познакомились? У меня болел зуб. Зайду, думаю, в соседний номер, попрошу лекарства. Пришла с больным зубом, а ушла с разбитым сердцем... Я считаю, должна быть большая разница в возрасте. Тогда ты для него, как игрушка! Объект защиты! Мне мальчики каждый день назначают свидания. Но... не интересно! Я заранее знаю, что они скажут, что за этим будет дальше. И если что-то случается, я всё равно возвращаюсь к мужу. Одногодки рефлектируют. А зрелые мужчины ценят в женщине личность. Представьте, мы с мужем никогда не спорим. Всё, что ты делаешь, ему нравится. Ты – как старшая дочь. Кроме этого – всё время беспокоится – могут увести! И постоянно влюблён. Опытный в жизни, в делах. Раньше подруги смеялись. Теперь завидуют – стабильность и устойчивость. Но главное – с ним необычайно весело. Загадочный человек! Столько фантазии, жажды жизни! Он считает, что игра интереснее, богаче, содержательнее реальности. Кажется, пришёл. (Направляется к выходу.)
Клавдия. Подождите! Не нужно!
Анастасия. Мой муж – специалист по неудачным семьям – к нему приходят, звонят, пишут... И всем помогает! Не знаю как, по Фрейду или Павлову, – в каждом случае действует по-новому, – но он вернёт вам любовь Игоря. Вот увидите!
Клавдия. Но...
Анастасия. Не беспокойтесь – самый интеллигентный человек. Сейчас вернусь. (Выходит.)

Клавдия быстренько поправляет причёску. Появляется Пенелопа, серьёзная, деловая как в одежде, так и в поведении. В зубах сигарета.
Пенелопа. Санстанция. Хозяйка, мыши есть? Нет? Распишитесь.

Клавдия расписывается в блокноте.

И у соседей?
Клавдия. Не представляю себе.
Пенелопа. Вот так говорили и в средние века. А потом эпидемии опустошали Европу... Какое впечатление у вас о соседке?
Клавдия. Самое приятное.
Пенелопа. Удивительно! Уживается с мужем?
Клавдия. Он на неё молится! А почему вы...
Пенелопа. Жалоба – летает, с фруктами занесла ненужных насекомых.
Клавдия. Неужели... Сами поговорите...
Пенелопа. В другой раз. Экстренное собрание на санстанции. Кто же завёз лихорадку?.. Привет! (Выходит.)
Возвращается Анастасия с книгой в руках, за ней следом Аверьян Антонович, пожилой, плотный, но импозантный, модно одетый, с хорошо поставленным голосом. 
Анастасия. Знакомьтесь – Аверьян Антонович.
Клавдия. Клавдия.

Не обратив внимания на Клавдию, Аверьян кивнул, будто разговор шёл про обмен квартиры, безразлично стал осматривать всё вокруг.
Анастасия. Муж сразу же поставил диагноз и согласился помочь.

Клавдия (стыдясь). Не знаю, как вас отблагодарить.
Аверьян. Оставьте, это мой профессиональный долг. 
Анастасия. Я говорила. Аверьян – врач, ветеринар. Но люди – его хобби.
Аверьян. Где запасной выход?
Клавдия. У нас нет.
Аверьян. В таком случае положите на балкон верёвочную лестницу.
Анастасия. Пятый этаж!
Аверьян. Жизнь даётся человеку только раз. Потому и рискуют... (Осматривает квартиру.)

Телефон? Хорошо: ноль-два – милиция, ноль-три – “Скорая”... (Направляется к окну, становится возле стены.) Улица с этого окна простреливается?.. Я хотел сказать – просматривается?
Клавдия. Да, да.

Аверьян (внимательно смотрит на Клавдию). Кровать – там?
Клавдия кивает головой. Аверьян рулеткой измеряет длину. Закончил осмотр.

Мои условия – я вылечиваю вашего мужа. Вы – используете связи и знакомства и добиваетесь для меня в горисполкоме места под гараж.

Анастасия (подыгрывает мужу). Но, Аверьян, это вещи несравнимые! Мужей – на каждом углу! А гараж...
Аверьян. Я не дилетант – врач высокой квалификации. За свою работу – а работа это архисложная, это вам не быка на ноги поставить – должен получить вознаграждение.
Клавдия. Очень жаль, но в горисполкоме я никого не знаю.

Аверьян (помолчав, с сожалением). Ладно. Я становлюсь вашим “любовником”, а вы устраиваете мне подписку на Семёна Дуба.
Клавдия. А кто это? Я связана с технической литературой.
Анастасия. О, сегодня он самый модный поэт! “Я любила его при луне...” Талант! Говорят, после Евтушенко у нас никого подобного не было.
Клавдия. Стыдно признаться, но в книжном у меня тоже нет знакомств.

Аверьян (с упрёком смотрит на жену, т.е. почему втянула меня в это невыгодное дело... Без надежды, к Клавдии). У вашего мужа есть дублёнка?
Клавдия. Да. Нам привезли.
Аверьян. Интересно. Покажите.

Клавдия открывает шкаф.

(Быстро оценив.) Покупаю.
Клавдия. Но мы не собирались её продавать!
Аверьян. Муж или дубленка? Выбирайте.

Клавдия сомневается. Аверьян направляется к двери.
Анастасия. Папусик, а нельзя что-нибудь другое?
Аверьян. Нельзя! Я рискую своей жизнью – между прочим, нужно зайти в госстрах, – свою репутацию... Кто пойдёт ко мне лечиться, если я даже не смогу вернуть вам мужа? Кроме того, я жертвую своим отпуском. Когда мы станем “любовниками”...
Клавдия (исправляет). Фиктивными любовниками.
Аверьян. Возможно, этим дело и ограничится.
Клавдия. Возможно?!
Аверьян. Ничего не могу сказать заранее. Это тот случай, когда цель оправдывает средства. Или, вы считаете, – лучше навсегда потерять любимого человека?
Клавдия (желая остановить рискованный разговор). Хотелось бы знать – вы уверены в успехе?
Аверьян. На девяносто два и шесть десятых процента. Такой результат за предыдущий год. Это среди людей. Среди животных – выше.
Клавдия. Девяносто два и шесть десятых?.. Я согласна!
Аверьян. В процессе эксперимента от участников я требую безоговорочного подчинения, железной дисциплины...
Клавдия. Я не совсем представляю...
Аверьян. Кому это надо – мне или вам?
Клавдия. Да, вы правы.
Аверьян. Со сценарием я вас ознакомлю. Лечение мужа начинаем завтра, двадцать третьего, в восемь утра. (Посмотрел на часы.) Сверим время – тринадцать часов семь минут.
Повернувшись, Аверьян выходит. Анастасия выходит за мужем, оставив на столе книгу.
Анастасия. О’кей! Теперь я спокойна – муж устроен, горячего поест... Счастливого полёта!

Клавдия (раскрывая книгу). “Сто минут для красоты и здоровья”.
Явление второе.

На наших глазах около зеркала Клавдия переодевается, делает причёску, периодически заглядывая в книгу и к чему-то прислушиваясь.

Игорь, в тонких трикотажных штанах с вытертыми коленками, занят правкой рукописи, уши заложены ватой.

Где-то за стеной периодически слышится громкий и продолжительный стон, как будто кричит раненый зверь, долетает шум мебели, которую ворочают.
Клавдия. Опять!

Игорь не реагирует.

Слышишь?

Игорь правит текст. Клавдия подходит, хлопает его по руке. Игорь достаёт из ушей вату, смотрит вопросительно.

Человек стонет! Раненый или больной! 

Игорь (прислушиваясь). Рычит. Как зубр.
Клавдия. Как ты можешь? Игорь!
Игорь. А что я должен? (Правит текст.)
Клавдия. Пойти и узнать. Если необходимо – помочь.
Игорь. Лезть не в своё дело... А удобно ли это?
Клавдия. Я сама пойду и спрошу его.
Игорь. Пожалуйста, оставь ненужную романтику. Здоровый, как бык. Ему бы шпалы гнуть.
Клавдия. За стеной, может, умирает человек, а ты...
Игорь. Есть телефон: 03.
Клавдия. Я знала, что ты чёрствый, бесчувственный. Но не думала, что до такой степени!
Игорь. Скорее всего поссорился с женой. Я зайду, начну спрашивать... Пошлёт куда подальше. Мы не знакомы.
Клавдия. По-твоему, чтобы помочь человеку, нужно быть с ним знакомым?
Игорь. Я даже не знаю, как его зовут. (Углубляется в рукопись. Снова слышится стон-рычание.)
Клавдия. Пойдёшь?
Игорь. Смилуйся – дай поработать. Если завтра я не сдам рукопись машинистке, на симпозиуме мне нечего будет делать. И Басурманов порадуется!
Клавдия. Диссертация дороже человека! Я давно заметила – если бы со мной что-нибудь случилось...
Игорь. Клавдия!
Клавдия. Пойдёшь?

Игорь тяжело вздыхает, но не двигается с места.

Ладно, пойду одна.

Как на подвиг, на великое дело идёт Клавдия с высоко поднятой головой. Игорь продолжает работу над рукописью. Внезапно слышится ужасный женский крик. Игорь выбегает, и через некоторое время они вводят в квартиру Аверьяна, одетого в пижаму и шлёпанцы на босу ногу. На его шее висит петля, срезаная Игорем. Гостя посадили в кресло, подали ему воды. Аверьян опрокидывает стакан, вода разливается.
Аверьян. Это финал, товарищи, конец... “Ямщик, не гони лошадей, мне некуда больше спешить...” Кто вы? Почему помешали? Я буду жаловаться!
Игорь. Успокойтесь, пожалуйста.
Клавдия. Игорь, коньяк!

Игорь наливает в стакан коньяк, гость залпом выпивает.

Вы, может, хотите прилечь?

Аверьян (не отвечает). Как она могла! Как могла! И на кого позарилась? Заезжий актёр... Ну и что – мэтр народный!..
Клавдия. Расстегните воротник, будет удобней. (Пытается снять петлю с шеи Аверьяна, он не даёт.)
Аверьян. Ах, Пенелопа!.. Неблагодарная! Кем ты была до меня? Использовал связи, знакомства... “Я вас любил так искренне, так нежно...” И всё – вдребезги... (Посматривает на пустой стакан. Игорь торопится налить коньяк. Аверьян выпивает). Возвращаюсь утром из командировки – читал лекцию “Как избежать развода”, – записка: “Прости, полюбила другого...”
Клавдия. Я приготовлю кофе. Или чаю?
Аверьян. Не нужно переводить продукты. Пойду! Навсегда! Зачем жить, если тебе изменил самый близкий человек? Я больше никому не верю.
Игорь. Вам бы – работой...
Аверьян. Что вы! Брошенный, всеми забытый...
Клавдия. Это пройдёт. Вы ещё встретите женщину, полюбите... (Нежно погладила его руку.)

Аверьян (посмотрел на неё пристально). Поздно начинать. Снова цветы, встречи, волнения?.. Мне уже не тридцать и даже не сорок.
Клавдия. А разве для мужчины это возраст? Вы замечательно выглядите! Видный, импозантный...
Аверьян. Мой конёк – морально-этические... (С горькой усмешкой.) Как можно читать про семью, если собственную... А был – лучшим лектором района! Кумиром молодёжи! Когда Аверьян Антонович – это я – читал о дружбе и любви, девчата с соседних городов приезжали... Слушали, затаив дыхание, со слезами на глазах... Автографы! Сик транзит глория мунди, товарищи!
Клавдия. Ну что вы! У вас ещё всё впереди!
Аверьян. А я говорю – так проходит слава земная!.. Среди белого дня, на глазах у всех – чужую жену... Мерзавец! Попомните моё слово – он её бросит. Погуляет и бросит, блудницу вавилонскую. Пенелопа! А женился, надеялся: если Пенелопа, то будет верной...
Клавдия. Ещё коньяка?
Аверьян. Для смелости. Не каждый день случается самоубийство. У самураев это просто. (Игорь наливает. Аверьян выпил, затянул петлю больше). Прощайте, добрые люди. Вы последние, с кем я разговариваю на этом свете... (Посмотрел куда-то вверх). Как там примут? А... Что бы я хотел пожелать народу? (Взглянул на конец петли). Коротко обрезали.
Клавдия (негромко). Нельзя его отпускать!
Игорь. А что делать?
Клавдия. Подумай. Пусть побудет у нас. Комната Алика свободна.

Аверьян пробует встать.

Не торопитесь.
Аверьян. Нет, нет, я должен... Вам не понять.
Клавдия. Почему же? У Игоря на работе неприятности больше, чем у вас!
Аверьян. Да?
Игорь. Я заведую сектором проблем семьи...

Аверьян (с надеждой). Правда? Вы вернёте Пенелопу?
Игорь. Я теоретик. Но семейные раздоры мне знакомы. Таких случаев в практике социологов – множество! Ушла жена, в некотором роде катастрофа...
Аверьян. В некотором роде?!
Игорь. Мой шеф Басурманов вообще разводы считает явлением нормальным.
Аверьян. Басурманов? Роскошная фамилия!
Игорь. По его мнению, развод – это естественный отбор... Демагог! Врёт в глаза, улыбается... А стоишь, как дурак, и не знаешь, что сказать... (Разводит руками.)

Аверьян (внимательно выслушал). Ну как можно сравнивать? У человека горе!
Игорь. Извините, но я считаю – Басурмановы для общества более опасны, чем ваш режиссёр. 
Аверьян. Сытый голодного не поймёт. Пойду. Это лучше делать дома. Иначе не будут приглашать в гости.
Игорь. Аверьян Антонович, предлагаю вам остаться у нас. Вместе будет веселее.
Аверьян. Нет, нет, не настаивайте.
Клавдия. Я прошу, очень. Муж пишет докторскую, не с кем словом переброситься.
Аверьян. Поверьте, товарищи, не нужно этого. Раньше-позже...
Клавдия. А пока что оставайтесь. Ну кто вам будет готовить, стирать?

Аверьян (посмотрел на Игоря, пристально на Клавдию). Ну, если вы настаиваите... Только на одну ночь? По рукам? 

Клавдия (обрадовалась). Конечно, конечно!
Аверьян. Эх, Пенелопа, неверная! Картишки есть? Хочу отдохнуть...
Явление третее.

Прошло несколько дней. На стенах появились бодрые лозунги и транспоранты с известными истинами – “Беречь здоровье”, “Сохранять хорошее настроение”, “Верить в светлое будущее”.
Клавдия, красиво одета, с модной причёской, накрывает на стол. Игорь, в носках, в том самом трикотажном костюме, выходит из соседней комнаты.
Игорь. Халат потерял. Ты не видела?
Клавдия. У Аверьяна Антоновича.

Игорь (замечает цветы на столике). Откуда этот веник?

Клавдия (скромно).Подарок.

Игорь (ищет). Где шлёпанцы?
Клавдия. Ты что, не можешь купить другие?
Игорь. Другие? А почему бы ему не купить другие?!
Клавдия. Он гость.
Игорь. Не слишком ли долго он гостит? (Обращает внимание на её одежду.) Мы куда-то собираемся?
Клавдия. Аверьян Антонович пригласил в филармонию. 

Игорь садится к столу, торопясь есть.

Игорь!
Игорь. У меня нет времени! Я в страшном цейтноте! 
Клавдия. Но так же нельзя...

Игорь (бросил ложку). Часами в туалете! Неужели нет другого места, чтобы читать журналы?

Клавдия (ласково). Аверьян Антонович! Обед на столе.
Игорь. Я хочу знать, когда этот осьминог, это спрут нас оставит! (Показывает на стены). Не дом – агитквартира! 
Клавдия. Тише! Неужели тебе тяжело понять его состояние? Нужно время, чтобы он пришёл в себя.
Игорь. И всё время он будет здесь?!
Клавдия. А ты хочешь, чтобы он стал самоубийцей?
Игорь. Я уже ничего не хочу.

Входит Аверьян в халате, шлёпанцах Игоря.

Клавдия (ласково). Когда-то моя мама, Аверьян Антонович, научила меня варить куриный суп по-французски. И сегодня я решила...

Аверьян (недовольно). Как – снова суп?
Клавдия. А вы попробуйте!
Аверьян. Вчера суп, сегодня суп... Товарищи, сколько можно? Я здоровый мужчина! Готовьте мне капусту, борщ, харчо наконец...
Клавдия. Прекрасно, завтра сварим капусту...
Аверьян (Игорю). Почему вы не выпустили очередную стенгазету?
Игорь (поперхнувшись). Я занят, побриться некогда!
Аверьян. Когда хочешь, всё можно успеть. Гимнастику делали? (Все молчат.) Ану, за мной.

Аверьян, за ним Игорь, Клавдия, бегают вокруг стола несколько раз, поднимают руки в сторону, вверх, возвращаются на свои места. Аверьян садится за стол, водит ложкой по тарелке, неохотно съедает несколько ложек супа.
Клавдия. Согласитесь, вкусно?
Аверьян (сердито). На Западе я не смог бы. Мне еду настоящую. Водою мужик сыт не будет.
Клавдия (нараспев). Менять, менять необходимо взгляды на питание. (Ставит на стол кастрюлю.) Посмотрим, как вам понравится жаркое. Полдня колдовала, но, кажется, удалось на славу!
Аверьян (хмуро). Мясо не пригорело?
Клавдия. Ну, что вы! (Накладывает в тарелку.)
Аверьян. Твёрдое?
Клавдия. На рынке попросила самый мягкий кусок.
Аверьян. Специй достаточно?
Клавдия. Можете попробовать и убедиться.

Аверьян ест мясо, вдруг перестаёт жевать, глаза широко раскрыты. Клавдия обмерла. Игорь смотрит сквозь очки.
Аверьян. На чём вы готовили?
Клавдия. Мне с деревни прислали жир, очень хороший.
Аверьян. Свиной?
Клавдия. Да.
Аверьян (бросает нож и вилку). Я говорил! Я просил – ни капли свинины!
Игорь. Вы что – мусульманин?
Аверьян. При чём тут... Мой организм не может усваивать свинину! С детства! Неужели тяжело запомнить? Товарищи!
Клавдия. Я сейчас быстренько что-нибудь приготовлю.
Аверьян (встаёт). Не нужно. Аппетит безнадёжно испорчен. (Выходит из-за стола, направляется в комнату, хлопнув дверью.)

Клавдия тихонько всхлипывает. Игорь молчит, желваки ходят, колени вздрагивают.
Игорь. Я хочу знать – до каких пор это будет продолжаться?!
Клавдия. Тише. Прошу тебя!
Игорь. Есть кафе, рестораны... Не нравится – мир большой!
Клавдия. Ты забыл? Мы достали его из петли!
Игорь. Я завалил работу! Басурманов только и ждёт, чтобы от меня избавиться!.. Пускай идёт!
Клавдия. В одиночество? Ещё чуточку, и он станет на ноги.
Игорь. Я вижу – тебе нравится его обхаживать!
Клавдия. А почему бы и нет? Мы должны гордиться, что спасли человеку жизнь.
Игорь. Дымом вся квартира пропахла. С меня хватит.

Появляется Аверьян.
Аверьян. Игорь Михайлович, хочу сделать замечание. Вы всё время сидите дома. Дело не в том, что это нервирует тех, кто рядом с вами. Вам это вредит.
Игорь. У меня работа.
Аверьян. Отговорки! Скажите просто – славянская лень!.. В ваши годы я летал, никто не видел, чтобы я сидел на одном месте!
Игорь. Пойду к машинистке – разомнусь.
Аверьян. Игорь Михайлович, по-дружески. Купите “Неделю” и сигарет. Будьте добры...
Игорь (после паузы). А... каких вам?
Аверьян (с упрёком). Пора знать – я курю “Опал” или “БТ”.
Игорь. Здесь таких нет.
Аверьян. В центре должны быть. Или в аэропорту. Очень прошу.
Клавдия (негромко). И, пожалуйста, бутылку рома. Для Аверьяна Антоновича. (С мольбой смотрит на Игоря, боясь, что тот откажется.)
Игорь. Хорошо. Дочитаю текст. (Направляется в соседнюю комнату, хлопнув дверью.)
Аверьян. Разве можно так хлопать дверью? Мальчишка! И вообще... (Громко, для Игоря.) Смотрю на вас, Клавдия, и удивляюсь! Как вы, тонкая, романтичная, вышли за такого...
Клавдия (улыбнулась). Что значит – “такого”? (Убирает со стола.)
Аверьян. Дело не в комплекции. Около вас он духовно не монтируется... Видная, красивая, воплощение женственности, нежности, любви наконец... Клавдия, зачем вам этот сухарь, жертва НТР? Необходим другой!

Влетает Игорь, глаза на выкате, смотрит на Аверьяна.

Аверьян (спокойно). Забыли карандаш? Он на столе. (Клавдии.) Давно хочу поговорить с вами. Пойдём на кухню.

Игорь возвращается в кабинет.
Клавдия (тоже приблизилась к дверям кабинета). Мы не мешаем. Когда муж работает, он ничего не слышит.
Аверьян. Вам так идёт это платье...
Клавдия. Правда? А Игорь давно не замечает обновку.
Аверьян. Клавдия, вам нужен друг, который понимал бы вас.
Клавдия (вздыхает). Болезнь века – некоммуникабельность!
Аверьян. Глупость! Как вы думаете – почему я заставлял страдать вас эти три дня?
Клавдия. Заставляли страдать? Не заметила!

Игорь перестал править текст, слушает.
Аверьян. Это ... была проверка. И сейчас я понял – вы идеальная женщина... А кухарка! В “Арагви” так не готовят! Соус, приготовленный вчера...
Клавдия. Понравилось? Вы же отказались.
Аверьян. Цыплёнок – пища богов!
Клавдия. А Игорь к еде безразличен.
Аверьян. Вы – как бальзам. Рижский. Есть ли в мире женщина интереснее?.. За эти дни, когда дышал с вами одним воздухом... Извините, что говорю путанно... Я представляю вас тихой бухтой, где моя исстрадавшаяся в житейских бурях душа сможет залечить, залатать пробоины... Но понадобится ещё одно усилие, последний шаг, чтобы я полностью вернулся к жизни, снова стал читать лекции.

Игорь подходит к дверям, слушает.
Клавдия. О чём вы, Аверьян Антонович?
Аверьян. Я понимаю – старомодный. Сегодня молодые так не говорят... Они не могут произносить возвышенные слова... С древних времён известно – мужчина любит глазами, женщина – ушами. Когда мужчина не говорит ласковых слов...
Клавдия (грустно.) Или говорит их мало...
Игорь. Правильно! Я писал про это... (Ищет в журнале статью.)
Аверьян (устраивается, как на трибуне). С другой стороны, товарищи, что молодые знают про любовь? (С вдохновением, как будто в зал.) А ещё две тысячи лет назад древние индусы о любви знали больше, чем современные юнцы, закончившие ВУЗ. Кто из молодых знает, что женщину заранее, быть может, с утра нужно подготавливать к святому моменту любви? (Имитация громкого поцелуя.)
Клавдия. О!
Аверьян. Мы ханжи, товарищи. Прикрываясь понятием “непристойность”, наложив табу на жизненные вещи, мы пришли к тому, что у нас самые холодные женщины. Кроме Антарктиды! (Снова имитация поцелуя.)
Клавдия. О! 

Игорь ищет тяжёлый предмет, хватает утюг, влетает в зал, часто дышит, Клавдия отскочила от Аверьяна, поправила волосы.
Аверьян. ... таким образом, события в Юго-Восточной Азии показывают, что агрессор... (Игорю.) Вы что, хотите погладить?

Игорь припечатывает утюгом стол.

Аверьян (недовольно, не посмотрев на Игоря). Товарищи! Кому не интересно – прошу покинуть зал. 
Игорь возвращается в кабинет.
Клавдия (Аверьяну). Не обращайте внимания. Скорее всего, в рукописи много ошибок. (Вся в мечтах.) Как правильно вы говорите.
Аверьян. А кто виноват в этом? Мы, мужчины. Незнание элементарных вещей, неумение взволновать, удивить женщину...

Игорь поднял кресло, с грохотом поставил.
Клавдия. Игорь, когда работает, иногда нервничает.
Аверьян. Есть сфера жизни, которая существует, важна для человека, а мы делаем вид, будто этого нет, по-фарисейски закрываем глаза.
Игорь (берёт журнал, торопливо листает). Ага. Вот!
Клавдия. Я читала в “Здоровье”...
Аверьян. “Здоровье”? Это для школьников. Я понимаю – не надо из пола делать культ. Но игнорировать это важнейшее звено человеческой жизни – по меньшей мере неразумно. Хорошо, что я встретился на вашем пути – расскажу, ознакомлю... А другие женщины? Представляете, сколько трагедий?

Входит Игорь с журналом.
Игорь (Клавдии). Тебе интересно. Я писал про это!
Клавдия (Аверьяну). Если бы вы только знали – как вы правы...
Аверьян (посмотрел на неё пристально). Клавдия, может, будет казаться удивительным то, что я скажу... Я в петлю полез не из-за Пенелопы – невозможно мою жизнь связать с вашей!

Игорь удивлённо сел.
Клавдия. Аверьян Антонович!
Игорь. Или он с ума сошёл, или... мистификация? Но с какой целью?!
Аверьян. Зовите меня просто, Клавдия, вы спасли меня один раз. Не дайте мне погибнуть во второй.
Клавдия (простодушно). Вам ничто не угрожает...
Аверьян. Без вас – погибну! С каждой минутой я всё больше и больше люблю вас.
Игорь (нервно засмеялся). Ну-ну! В жене я уверен. Но интересно, как далеко может этот тип зайти!
Клавдия. Аверьян!
Аверьян. Я ничего от вас не требую. Слишком большая пропасть между мной, старым, никому не нужным, и вами, молодой, красивой... Прошу немного солнца. 
Клавдия. Ещё не всё потеряно. Пенелопа вернётся...
Аверьян (отрицательно покачал головой). После такой измены между нами не может быть ничего... Есть святые вещи, товарищи. В предсмертный миг с моих губ сорвётся ещё одно имя – Клавдия... На Дунае вас звали бы Клавицей.
Клавдия. Если бы так любил мой муж!.. Остановитесь, Аверьян Антонович.
Аверьян. В ваших руках – жизнь!
Клавдия. Но я в некотором роде замужем.
Аверьян. Это – замужество? Вдова! Соломенная!
Клавдия. Я повторяю – у меня есть муж.
Аверьян. Допустим. И что дальше? Помните Чехова, товарищи? “Мы опоздали лет на двести”. Это говорит Трофимов.
Клавдия. Аверьян Антонович, прекратим этот разговор. Вы мне симпатичны – “Но я другому отдана и буду век ему верна”.
Игорь (радостно). Молодец! Вот это жена!
Клавдия. Вы расстроились? Я могу стать ... вашей любовницей. Но не больше этого.

Клавдия закрыла глаза, покачала головой – как далеко зашла! Но Аверьян незаметно кивнул ей и показал “большой”, т.е. отлично, так держать.
Игорь (вскочил, пощипывает себя, чтобы убедится, что не спит). Или жизнь – абсурд, или я свихнулся...
Аверьян. Станьте моей законной. Всё или ничего.
Клавдия. Развод – такая тягомотина... Игорь никогда не согласится.
Игорь. Если враг не сдаётся.
Клавдия. Нет, нет!
Аверьян (помолчав). Так! Это окончательно?
Клавдия (тяжело вздохнув).Да.
Игорь (радостно). Ага! Съели? Нашёлся мне – Цезарь! Пришёл, увидел, победил...
Аверьян. Минуточку, сейчас вернусь. (Выходит.)
Игорь. Что ты себе позволяешь? Как ты себя ведёшь?

Клавдия, как будто взбудораженная разговором с Аверьяном, ходит по комнате, растирая виски, и будто не слышит Игоря. 
Клавдия (про себя). Что делать? Что делать?
Игорь. Этот шизофреник – пускай! Но ты?!
Клавдия. Что делать? Что делать?
Игорь. Клавдия!.. Ты ли это?!

Та же реакция Клавдии. Возвращается Аверьян с петлёй из верёвки, надевает себе на шею, смотрит на люстру, подвигает стол.
Клавдия. Что вы надумали?
Аверьян (влез на стол). В моей смерти, товарищи, прошу никого не винить. (Закрепляет конец верёвки на люстре.) Выдержит, как думаете?
Игорь. Бедлам!
Клавдия. Не делайте этого! Сейчас луна растущая.
Аверьян. Подержите, пожалуйста, стол. Качается. Можно раньше времени шею сломать.
Клавдия. Вы серьёзно хотите?...
Аверьян. Подарили глоток воздуха, показали, какой прекрасной могла стать моя жизнь... Чтобы больней было уйти...
Клавдия. Взвесьте хорошо!
Аверьян. “Пусть камнем надгробным ляжет жизни моей любовь...” Для чего жить, товарищи, когда идеал недосягаем?
Клавдия. Не спешите.
Аверьян. Вещи пошлите деду, в деревню. И позвоните в товарищество – лекцию на мясокомбинате я физически не смогу прочитать.
Клавдия. Боже мой! Игорь, оставь рукопись, помоги! Не слышит.

Засунув руки в карманы, вытянув ноги, Игорь поглядывает с брезгливым выражением лица.
Аверьян. Гибну, любя! (Старается спрыгнуть, болтает ногой в воздухе.)
Клавдия. Дайте мне время подумать!
Аверьян. “Как соломинкой пьёшь мою душу...” А время работает против меня. Возраст!
Клавдия. Вы ещё встретите любимую женщину!
Аверьян. Никогда! Я однолюб! Грубая верёвка, можна поцарапать... (Закладывает носовой платок.) Последний раз – да или нет? Я человек, который перенёс травму! Ах, нет? Прыгаю!
Клавдия. Подождите, нельзя же так сразу...
Игорь. Пускай прыгает!
Аверьян. Похороните меня, товарищи, скромно, без музыки... И хотя бы раз в год – цветы на могилу... Хризантемы, любимые... Прыгаю на слове “пуск”. Пять, четыре, три, два...
Клавдия. Хотя у нас с Игорем рыбья любовь, подумайте, как же я его оставлю...
Аверьян. Нашёлся мальчик! Взрослый мужик, не пропадёт! Знаете, сколько одиноких женщин!
Клавдия. Может, я ещё не полюбила вас?
Аверьян. Глупость! Аппетит приходит во время еды.
Клавдия. Ну, как же – при живом муже!
Аверьян. Именно при живом это надо делать. Если бы он утонул в ванной, я бы не решился...
Игорь (выходит в кабинет, листает рукопись). Он нарушает все правила, все нормы... Не укладывается!
Аверьян (негромко). Что же вы тянете?
Клавдия (пожимает плечами). Не могу – ему будет больно.
Аверьян (понимающе). Вспомните бессонные ночи, грусть...

Возвращается Игорь с рукописью, садится, просматривает и время от времени поглядывает на Аверьяна.
Клавдия. Я не могу с этим согласиться!..
Аверьян. Товарищи, какие мы несовременные! Поймите, дети наши будут смеяться над тем, как мы жили! Всё! Аривидерчи, Рома!... (Собирается прыгнуть.)
Клавдия. Подождите!
Аверьян. Сколько лекций не успел прочитать! Сколько юных сердец не зажёг!... Да или нет?
Клавдия. Боже мой! Если бы Игорь так меня любил! Да...
Аверьян. Ну вот, умные люди всегда могут договориться. “Свеча горела на столе, свеча горела...” (Снимает петлю с шеи, отбрасывает в сторону, слезает со стола, обнимает Клавдию.)
Игорь (отрешённо). Клавдия?! (Направляется к выходу.)
Аверьян (поднял голову от Клавдии). Игорь Михайлович, не забудьте про сигареты! (Снова прижимается к женщине.)
Клавдия пытается увеличить расстояние между ними, злится, но Аверьян держит её уверенно.
Игорь (открывая дверь). Пойдите, пожалуйста, вон!
Аверьян. Поздно, дружище! (Клавдии.) В той комнате, мой друг, поговорим о чудесных сторонах любви.
Игорь. Тогда пойду я! (В спешке одевается. Схватив рукопись, выскакивает из квартиры.)

Аверьян (вдогонку). “Неделю” купите!
Клавдия. Кажется, перегнули... Видели, с каким выражением лица он ушёл?
Аверьян (вздохнул). Как каждая операция, это не может не болеть. Но вы – молодец! Так хорошо чувствуете партнёра... Не ожидал!
Клавдия. Мне страшно... Я побегу, верну!
Аверьян. Ни в коем случае! Вы всё испортите!
Клавдия. А что делать?
Аверьян.(помолчав). Поехали на озеро. Вода, небось, тёплая-тёплая!
Клавдия. Как вы можете?! Игорь один...
Аверьян (улыбнулся). Я нашёл у вас замечательные пластинки! Восторгаюсь Моцартом! Видели, как закаляют сталь? Доводят до белого каления, а потом – в холодную воду... Игра только начинается! 

Музыка.

Явление четвёртое.

Прошло несколько часов. Игорь влетает в комнату, смотрит на Клавдию, с немым вопросом старается узнать, что случилось за то время, пока его не было.
Игорь. А?!
Клавдия (трагически). Как ты мог, как ты мог!.. Бросить меня в такой момент...
Игорь. Что случилось? (Ставит на стол ром, кладёт сигареты.)
Клавдия (всматриваясь в даль). Игорь, ты помнишь, что Жанна д’Арк спасла Францию?
Игорь. Известно.
Клавдия. Что жёны декабристов поехали за своими мужьями в Сибирь?
Игорь. Понятно. В чём дело?
Клавдия (высоко подняв голову). Мы должны разойтись!
Игорь (с облегчением). Наконец-то! За эти несколько дней наша жизнь стала похожа на ад.
Клавдия. Ты не понял – разойтись должны мы с тобой. Я уже не твоя жена.
Игорь. Клавдия!
Клавдия. Я люблю Аверьяна Антоновича.

Аверьян за сценой напевает басом “Я танцевать хочу, я танцевать хочу...”
Игорь. Этого?
Клавдия (обиженно). Что значит – этого?
Игорь. Он отцом.., Дедушкой тебе может быть!
Клавдия. Наоборот. Я полюбила его, как мать! Слабого, беспомощного...
Игорь. Он слабый, беспомощный?
Клавдия. И он полюбил. Такая любовь, говорит, бывает раз в сто лет!
Игорь. Хочешь проблем – у тебя есть сын!
Клавдия. Алика не считай. И вообще, он больше привязан к бабушке с дедушкой. Ему до нас дела нет.
Игорь. Клавдия, ты... и он? Сумасбродство! Он мыслит, как динозавр, размышления пятикантропа... Увлечься таким!.. Если бы он был стройный, как Аполлон, красивый, как Делон...
Клавдия. Мы спасли сироту. И я хочу поставить его на ноги.
Игорь. На ноги? Этого бугая?!
Клавдия (скривилась). Аверьян Антонович должен поверить в людей, в жизнь. Я стану ему другом, опорой.
Игорь. Но ты – моя жена!
Клавдия. Ты молодой, ещё встретишь... А для Аверьяна Антоновича я последний шанс, может, лебединая песня. Если я его брошу...
Игорь. Брошу? Какие у тебя перед ним обязательства?
Клавдия (растирая кожу шеи). Княгиня Волконская поехала за мужем на каторгу.
Игорь. Именно – за мужем.
Клавдия (недовольно). Ты всегда всё спутаешь. Спасти человека – что может быть почётнее? Но тебе этого не понять. Вот Аверьян Антонович – натура тонкая, художественная...
Игорь. За обедом по пять блюд лопает.
Клавдия. Ты становишься вульгарным. Он любит жизнь, эпикуреец! Сколько ласковых слов! А ты давно не говоришь их.
Игорь. Безостановочно говорить про любовь – мы не школьники!

Клавдия разглядывает в зеркало свою шею.

Слушай! Что там у тебя?
Клавдия. Ах, этот шалунишка...
Игорь (удивлённо). Ты... ты с ним?! Клавдия!
Клавдия. Святая Агнесса своим телом платила, чтобы сохранить жизнь отцу. (Выступает как оратор.) Жизнь человека – не это ли самое важное? Самое главное, товарищи!
Игорь. Он!
Клавдия. У Аверьяна Антоновича есть чему поучиться! С ним я расту духовно.
Игорь. Ты ли это?
Клавдия. Я всегда жаждала подвига, самопожертвования ради спасения человека... Но тебе это было не нужно.
Игорь. Клавдия, как ты могла... Не понимаю!
Клавдия. Я хотела, чтобы он поверил в себя. Это великое счастье – спасти утопающего! “Мы в ответе за тех, кого приручили”.
Игорь (после паузы). Если её увлёк даже лектор из коровника... какие же мои дела! Я его убью.
Клавдия. Только попробуй!

Звонок. Клавдия открывает. С сигаретой в зубах входит Пенелопа.
Пенелопа. Хозяйка, тараканы пришли?
Клавдия. Мы их не звали.
Пенелопа. А жёлтые муравьи?
Игорь (гневно). Только жёлтых муравьёв нам не хватало!
Пенелопа. Странно! Кто же их заманил – соседка?
Клавдия. Вряд ли. Она в полёте.
Игорь. Послушайте, а у вас мышьяка нет?
Клавдия. Опомнись! Это так несовременно...
Пенелопа. Значит скоро будут. (Таинственно.) Лихорадка скалистых гор! Папатачи! (Выходит.)
Игорь. Кто сказал: мой дом – моя крепость?!

С ванной комнаты выходит Аверьян, завёрнут в махровую простыню, с полотенцем-чалмой на голове.
Аверьян (напевает). “Любо, братцы, любо, любо, братцы, жить, с нашим атаманом не приходится тужить!” Ага! Всё же достали “БТ”? Прекрасно! “Опала” не было? Что вы на меня так смотрите?

Игорь не отвечает.
Клавдия. Аверьян Антонович, я обо всём рассказала.
Аверьян. Ах, ну. Раньше времени. Между прочим... Клавдия Васильевна, будьте добры, оставьте нас. С бывшим мужем – без уловок.
Клавдия. Аверьян Антонович!
Аверьян. Не беспокойтесь. Или молодые уже не уважают старшее поколение?

С нежностью посмотрев на Аверьяна, Клавдия направляется к двери, но задерживается, чтобы поправить в вазе цветы.

С чего начнём? (Садится в кресло, закидывает ногу за ногу, курит.) Белые начинают и проигрывают.
Игорь. Знаете, кто вы?
Аверьян. В каком смысле – философском, социальном? Биологическом? (Жестом приглашает к дискуссии.)
Игорь (не находя слов). Вы!.. Вы... гиппопотам!
Аверьян (растерянно). Как вы сказали?
Игорь. Гиппопотам! Бегемот!
Аверьян. Клавдия! Вы свидетель! (Решительно подходит к полке, находит том “Энциклопедии”, листает.) Вот! “Гиппопотам – речной конь (с греческого), парнокопытное, млекопитающее...” (Внимательно посмотрел на Игоря.) “... Длина тела взрослого самца до четырёх с половиной метров, весит три-четыре тонны”. Ничего общего! “Туловище продолговатое, увесистое и неуклюжее, кожа почти голая, толстая, медно-бурая. Галава массивная, с широкой мордой, маленькими глазками и короткими ушами”. (Посмотрел в зеркало.) Решительно ничего общего! (Ставит том.) А если так, привлекаю вас, Игорь Михайлович, к уголовной ответственности за клевету! Клавдия, выступите на суде! За решётку бывшего мужа!
Клавдия. Это жестоко, Аверьян Антонович!
Аверьян. Минимум пятнадцать суток отсмалит! У нас будут спокойные медовые недели!
Клавдия. Нет, нет! Что скажут соседи? (Выходит.)
Аверьян. Давайте без грубостей, молодой человек! Всё-таки двадцатый век. Прощаться надо по-джентельменски, без скандалов. Знаете что? Пригласите меня и Клавдию в ресторан. А? Посидим при свечах... Можно и друзей позвать!
Игорь. Хотите взять в дочки мою жену?
Аверьян. Самый большой недостаток нашей молодёжи – это хамство. Очевидное, неприкрытое!
Игорь. Как говорят с давних времён – не пожелай жены ближнего своего.
Аверьян. Кто говорил? Церковники, мракобесы! Поповские штучки! Знаете, во сколько человеческих жизней обошлась Европе инквизиция? (Пристально посмотрел.) Библию почитываете? Не та литература! Смотрите, могут накатать, куда нужно...
Игорь. Клавдия – моя жена... Понимаете? Моя, моя!
Аверьян. Моя, моя... Заладили! А вы – собственник! Не могу понять – откуда у вас, молодого поколения, эти рудименты прошлого? Даже в моё время чаще использовали другие слова – мы, наше...
Игорь. У меня в паспорте штамп наконец!
Аверьян. Поставили штемпель и думаете – заарканили женщщину? Вы её не любите! Поэтому мои горячие чувства уничтожат в её паспорте это символ рабства.
Игорь. В доме, где пригрели...
Аверьян. Вот этим попрекать не нужно. Долг каждого воспитанного человека... Пригрели! Вы, как я посмотрю, ещё и демагог.
Игорь. Не понимаю – моя Клавдия и Вы...
Аверьян. Ну что Вы раскисли! Посмотрите на себя со стороны! Мужчина! Сильный пол! (Оглянулся, тихо.) Знаете, что бы я сделал на Вашем месте? Клин клином выбивают! В городе полно одиноких женщин. Я мог бы... и подсказать кого-нибудь...
Игорь. Что же Вы... умыкнули мою жену?
Аверьян. Давайте рассуждать логически – а если это любовь? Увидел женщину, полюбил до гроба... Знаете, это... Как молния! Но и женщина же!
Игорь. Абсурд. Нонсенс. Бредни.
Аверьян. Э! До чего же вы, молодые, к жизни не приучены. Подумаешь, жена ушла! Событие! Ну и что – земной шар из-за этого перестал вертеться? Раскройте газеты, товарищи, послушайте радио... И поймёте, насколько мелочны ваши переживания. Жить нужно страстями века.
Игорь. Скажите ещё про стройку века.
Аверьян. И скажу! Вас, молодых, учить надо!
Игорь. Кого вы мне напоминаете? Не могу вспомнить...
Аверьян. Горького? Ромена Ролана? Не согласен. Хотя мне говорили.
Игорь (с горькой иронией). В команде мастеров подмена, вместо Тяпкина, который выбыл из игры, на поле вышел Ляпкин...
Аверьян. Не остроумно. Хочу предостеречь – как старший товарищ, друг – не опускайтесь до цинизма.
Игорь. Все мои представления о жизни... (Листает рукопись). Катастрофа... (Небрежно бросает рукопись.)
Аверьян. А вот это уже шантаж! Но удерживать женщину таким образом в эпоху НТР – позорно для мужчины.
Игорь. Увели... Из собственной квартиры!
Аверьян. Софистика! Что значит – увели? С крепостного базара? Или вытащили из сераля? Откуда у вас, молодых, такие рабовладельческие замашки? Вам бы при домострое жить! Адно из наших грандиозных завоеваний – женщина стала свободной, сама выбирает свою судьбу. Полистайте женские журналы. 
Игорь. Бесспорно, кого-то напоминаете.
Аверьян. Игорь Михайлович, так нельзя распускаться! Вспомните, ваш тёзка из половецкого плена убежал!
Игорь. А сами в петлю лезли!
Аверьян. Неправда, я просто хотел обратить на себя внимание Вашей жены.
Игорь. Думайте, что хотите, – Клавдию я не отдам.
Аверьян. А мы в своё время могли жертвовать ради других. Даже находили в этом радость!
Игорь. Почему она это сделала?
Аверьян. Я вам объясню! Популярно. Живёт на свете женщина. С мужем. Серой, невыразительной жизнью. Но вот на горизонте появляется фигура...
Игорь. И заслоняет горизонт.
Аверьян. ... появляется фигура. И женщина понимает – жила не так, будет счастлива только с пришедшим. Он её понимает, обожествляет. Есть вопросы по данной информации?
Игорь. Что же теперь делать?
Аверьян. Отвечу. Любите жену?
Игорь. А Вы как думаете?
Аверьян. Не мешайте её счастью. Наступите на горло собственной песне. Сойдите с дороги, товарищ!
Игорь. После защиты думал организовать для жены интересную поездку, жизнь начать заново, с праздниками.
Аверьян. Докторскую о семье? За что только деньги платят? Мелочь!
Игорь. С каких это пор семья стала мелкой темой?! Вот! Хорошо, что напомнили. Мои записи... (Выходит в кабинет...)
Аверьян встаёт, сбрасывает халат, собирает свои вещи.

Входит Клавдия, будто задаёт взглядом вопрос.
Аверьян. Пойду.
Клавдия. Куда?
Аверьян. Я ждал острых ощущений, а он не борется.
Клавдия (гневно). Ах, неинтересно?! Пришли развлекаться?!
Аверьян. Я люблю, чтобы партнёр загонял меня в угол, безвыходные ситуации! А ты с мучительной радостью ищешь выход, снова идёшь в атаку!.. Это не борец.
Клавдия. Я выходила замуж за учёного, а не за дзюдоиста!
Аверьян. Вот и расхлёбывайте! Реферат – важнее!

Заглянул в грустные глаза Клавдии.

Ладно, продолжим терапию.

Клавдия выходит. Появляется Игорь.

Дело решённое – от женщины я не отказываюсь. Но ответьте на один вопрос: у вас есть другая?
Игорь. Другая? Нету!
Аверьян. Тогда я Вас не понимаю! Она не только не волнует! Она... Она... Поверьте – в женщинах я разбираюсь! Такую на руках нужно носить!
Игорь. Неужели бросил в институте?
Аверьян (вздохнув). Игорь Михайлович, как вы думаете – почему я сделал этот шаг? Ради кого?
Игорь. Действительно, ради кого?
Аверьян (подошёл к шкафу, открыл, посмотрел на дублёнку). Вы, великий теоретик, знаете, что ситуация с семьями катастрофическая! Трещат, разваливаются... Только вы можете осчастливить человечество! Решить проблему! И этим вы хотите пожертвовать ради хрупкого, призрачного счастья с женщинами? Игорь Михайлович! Оставьте практику простым смертным. Вы – орёл! Но как же вы можете летать, когда женщина, семья удерживают вас за крылья! Ваша стихия – наука! Ваш дом – сектор института. И знаете что – накажите её за измену!
Игорь. Каким образом?
Аверьян. Поставьте перед собой цель – прославиться на весь мир! Чтобы про Вас заговорили – газеты, радио, показывали по центральному телевидению! Представляете, как она начнёт кусать локти?
Игорь (задумался). Даже интонация знакомая.
Аверьян. Да! Ради науки, ради вашей пользы – сойдите с нашей дороги.
Игорь. Нашей?
Аверьян. Заметьте, товарищи, я не сказал – моей!
Игорь. Басурманов! Ну, конечно.
Аверьян. О чём вы?
Игорь. Вы – Басурманов! Как я сразу не догадался?
Аверьян. Глупость, галлюцинация. Есть хорошая песня о дружбе мужчин! (Насвистывает, потом напевает.) “Уйду с дороги, таков закон – третий должен уйти”.
Игорь (не поверил). Уходите?
Аверьян ( с упрёком). Игорь Михайлович! Я в два раза старше вас! Постеснялись бы!

Игорь горестно качает головой.

Держитесь, дружище. Что бы я Вам посоветовал? Наброситься на работу. Это большой доктор. Об алиментах не беспокойтесь, оформим позже. Дочку воспитаем правильно.
Игорь. У меня сын.
Аверьян. Ах, так? Это хуже. Можешь все силы вложить в ребёнка, а вырастет сухарь и зануда. Вроде отца. Гены – это страшная сила.

Входит Клавдия, ставит небольшой чемодан возле ног Игоря, сама садится возле Аверьяна на подлокотник кресла, положив руку ему на плечо. Смотрит только на Аверьяна, слышит только его голос.
Клавдия. Я собрала твои вещи.
Игорь. Клавдия, как же... без тебя?
Аверьян. Снова шантаж! Общество у нас здоровое, не даст погибнуть человеку.
Игорь (Клавдии, кивает на Аверьяна). Басурманов! Он – Басурманов!
Аверьян. Могу показать паспорт.
Игорь. Он. Копия!
Аверьян. Похож – не похож. У нас каждый человек индивидуальность.
Игорь (Клавдии). С Аликом не разобрались...
Клавдия (влюблённо смотрит на Аверьяна). Мальчик взрослеет с каждым днём, поймёт.
Аверьян. Вы можете с сыном видеться. Раз или два в неделю. А по воскресеньям приходите обедать. Правильно, Клавдия?
Клавдия. Да! (С восторгом ловит каждую реплику Аверьяна.)
Игорь. Клава!..
Аверьян. Игорь Михайлович, убедительно прошу мою жену называть Клавдией Васильевной. Чтобы избежать слухов. Существую некоторые рамки. (Посмотрел на часы.) Давайте придерживаться регламента.
Игорь (Клавдии). Ты хорошо представляешь, с кем остаёшься? Приближаться к гиппопотамам небезопасно. Они нападают не только на людей, но и на лодки – их мощные челюсти раскалывают борты, как скорлупу...

Клавдия закрывает уши.
Аверьян. Пропаганда! Грубая, лобовая, для простачков!
Игорь (посмотрел на чемодан). А книги?
Аверьян. Надо быть мужчиной. Возьмите пару белья и уходите благородно. Сухари, это значит, продукты, покупайте в кулинарии!
Игорь. Почему я должен уйти?
Аверьян. Здравствуйте! Как взрослый человек Вы должны понимать – втроём оставаться здесь мы не можем. 
Игорь. У меня нет второй квартиры.
Клавдия. Есть прекрасный выход: Игорь будет жить в Вашей однокомнатной!
Аверьян (Клавдии). Хотите довести его до психиатрической клиники? Ежедневно видеть Вас на лестнице, слышать за стеной Ваш голос, смех... Клавдия, я думал, что Вы гуманнее. Пожалейте его нервы! Бежать, Игорь Михайлович, бежать из этого района. И подальше!
Клавдия. Тогда обмен?
Аверьян. Такая нервотрёпка с обменом... (Подходит к стене, простукивает, обозначает ладонью воображаемую дверь.) Отличный кабинет можно сделать!
Клавдия. Но Игорь!
Аверьян. Игорь Михайлович должен пожить у друзей. Или в общежитии. Одиночество в его состоянии – стопроцентный инфаркт. 
Клавдия. Игорь... У дяди – огромная квартира! Дети разъехались.
Аверьян. А там можно подумать и про кооператив. Какие дома стали строить! Как в сказке!
Игорь. Вылитый Басурманов!
Аверьян. Выпьем на дорожку? (Наливает в бокалы, подаёт Игорю.)
Игорь. Перед казней осуждённых угощали ромом?
Аверьян. Физики шутят? Давайте выпьем за слово! Которое даёт надежду, зовёт вперёд! Всепобеждающее!.. Кем бы я был, если бы не владел словом? Стал читаеть лекции – пошел вгору. Ну? (Пьёт.)
Игорь. Ненавижу ваши слова! Человек добыл слово, чтобы звать на помощь! Помогать друг другу. Во что вы его превратили?
Аверьян. Не делайте из себя казанскую сироту. Хныканием сегодня ничего не добъёшься! Неразумно быть праведником, когда другие предприимчивы. Мы о вас забывать не будем. Как-нибудь навестим. Когда у вас день рождения? (Напевает.) “К сожаленью, день рожденья только раз в году”.
Игорь. В мае, в день поминания мёртвых.
Аверьян. Не нравится мне ваше настроение! Спортом занимаетесь? Трусцой бегаете?
Игорь. Начну сегодня.
Аверьян. Настоятельно советую. (Посмотрел на часы, собрался обнять Игоря.) Ну, попрощаемся, как друзья... (Обнимает Игоря, целует, Игорь с отвращением отворачивается.) Что это он у вас такой неласковый? (Игорю.) Сколько замечательных людей вокруг нас! Нравитесь вы мне!
Игорь. Сказал удав кролику.
Аверьян. Ну, почему так? Не будьте таким букой! К Вам с открытой душой, а Вы... И вообще, учитесь улыбаться. Это создаст вам и окружающим хорошее настроение.
Игорь. Так говорит Басурманов... Великий обманщик!
Аверьян. Ну и ну! Вот так вы за моё доброе отношение. Обидели Вы меня сильно!
Игорь. Не прощаюсь.
Аверьян. А вот на это, товарищ, не рассчитывайте. Встретите только шипы. (Клавдии.) Как мне жаль этих бесхребетных интеллигентов, похожих на львов!
Игорь (внезапно решительно налил себе рома, выпил). Так вот – я не пойду. Здесь мой кабинет!
Аверьян (тоже налил, выпил). И я не пойду.
Игорь (снова налил, выпил). Объявляю войну. Иду на “вы”!
Аверьян (тоже налил, выпил). Валяйте!
Клавдия. Игорь! Ты же не пьёшь!
Игорь (посмотрел на бутылку, но не тронул). Вам не приходит в голову, что я могу вас убить?
Аверьян. Я застрахован. На крупную сумму.

Игорь выходит в кабинет, возвращается с охотничьим ружьём, целится в Аверьяна.

Аверьян (отходит назад, залезает в обуви на кресло). Вы что?
Игорь. Считаю до трёх? Раз...
Аверьян. Подождите! Я не успею...
Игорь. Два... Есть последнее желание?!
Аверьян. Да! Бежать из этой квартиры!
Игорь (целится). С женщиной?!
Аверьян. Нет! Она не успеет одеться. Но если вы настаиваите... Клавдия! Спасайте! Он убъёт! (Рассмеялся.) Таким вы хотели меня видеть?.. Жаль, что ружьё неисправное!
Игорь (поник). Глупое положение! Не вызывать же милицию. Это моя квартира! Моя жена!
Аверьян (пришёл в себя). Снова этот собственник! Поймите, у нас с Клавдией медовый месяц. Неужели не ясно – молодые должны жить отдельно!
Игорь. Клавдия, хочу поговорить один на один!

Клавдия смотрит на Аверьяна.

Аверьян (погладил её руку). Проигрывающая сторона просит тайм-аут? Поговорите, поговорите. Золотые горы будет обещать. А завтра ... (Выходит.)
Игорь. Клавдия, я был не прав. Но я люблю.
Клавдия. Ты в этом уверен?
Игорь (включает музыку). Ты помнишь, что у нас есть своя мелодия... Помнишь, что на Голубых озёрах есть наш остров. Там растут странные цветы... Мы поклялись приезжать туда вместе.
Клавдия. За два года – ни разу не выбрались.
Игорь. Подожди до защиты! От спортсмена на дистанции нельзя требовать знаков внимания! (Тянется к её руке.)
Клавдия (ловит руку). Вся жизнь – дистанция без передышек.
Игорь. Но не я задал этот темп! Время гонит и гонит. Важно, что мы родные, близкие души, любим друг друга!
Клавдия. Это любовь – эрзац. В гонке мы потеряли друг друга – эрзац отношений, эрзац нежности. С ним будет по-другому. Аверьян Антонович!
Аверьян (входя). Регламент, товарищи! (Выключает музыку.)
Игорь. Мне будет не хватать тебя... Очень!
Клавдия. Раньше надо было думать.
Аверьян. Поторопитесь в ванную. Там верёвка.
Игорь. Послушайте, вы! Убирайтесь к чёрту!
Аверьян. Силой в наше время ничего уже не добьёшься.
Игорь. Так вот – я никуда не пойду!
Аверьян. И я никуда не пойду!
Клавдия. Я тоже никуда не пойду. Аверьян Антонович, а если Игорь поживёт с нами? Пока привыкнет?
Аверьян (поморщился). Есть в этом что-то нездоровое. Но желание жены – закон. Мы с Клавдией будем в той комнате, а Игорь Михайлович – в этой.
Игорь. Ни за что! В крайнем случае, Клавдия – там, а мы с вами – здесь.
Аверьян (вздыхает). Втроём? Какая-то двусмысленность... Послушайте! Рыцарский поступок! Устроим соревнование! За женщину! Игорь Михайлович, я великодушен! Даю вам последний шанс... Поживём втроём, и Клавдия выберет достойного!
Игорь. Что значит – втроём?
Аверьян. Прекрасный девиз у спортсменов – пусть победит лучший! Беру на себя обязательства за три дня... Нет, я передумал, за два дня достичь успеха.
Игорь. Какого успеха?
Аверьян. Окончательно решить вопрос в мою пользу. Буду, Игорь Михайлович, вашим учителем.
Игорь (с горечью). А я думал, Клавдия – крепость, скала.
Аверьян. Нет таких цитаделей, которых бы... Тарам-пам-пам... Утром политинформация... Семья будущего! С новым почином!

Клавдия становится между мужчинами, обняла за плечи одного и второго. Аверьян и Клавдия, покачиваясь, поют: “Оба парня славные, оба хороши; ой, рябина, рябинушка, сердцу подскажи...” Игорь, заметив, что рука Клавдии лежит и на плече Аверьяна, вскипев, готов биться, но Клавдия, не переставая петь, удерживает его.
Действие второе.

Явление пятое.

Игорь с полотенцем на голове увлеченно пишет. Выражение лица предельно злое. Удобно устроившись вкресле, Аверьян читает стихи о любви, кажется, Ахматовой. Клавдия, напротив него, вяжет, одета элегантно, красивая причёска. В кабинете возле тахты появилась раскладушка.

Аверьян (читает). “настоящую нежность не спутаешь ни с чем, и она тиха. Ты напрасно бережно кутаешь мне плечи и грудь в меха”. Тогда ещё были в продаже... Великая поэтесса! Или вот: “Ты пришёл меня утешить, милый...” (Протягивает букетик, негромко.) Как Вы спали, Клавдия Васильевна?
Клавдия (шёпотом). Не спалось. (Громко.) Прости, дорогой, когда ты выходил, позвонили – должен выступить на собрании. (Нюхает букетик).
Аверьян. По какому вопросу?
Клавдия. Я не спросила. Вот досада!
Аверьян. Узнаю позже. Когда-то Антон Павлович сказал: “Дайте мне чернильницу, и я напишу рассказ”. А мне – тему для выступления. Ещё студентом прозвали – штатный выступающий! Люблю это дело! Могу обсудить книгу, которую не читал, выступить на семинаре о превосходстве искусственного осеменения, на похоронах... Где хотите и о чём хотите.
Игорь (оглянулся). Цицерон! Трибун! Снова цветы? У меня от них аллергия, насморк!
Аверьян. Ты сегодня удивително красива!
Клавдия. Благодарю!
Игорь. Сколько можно одно и то же?!
Клавдия. Когда мне приходится выступать – боюсь!
Аверьян. Зря! Так далеко не пойдёшь. Учись ораторствовать. Накануне прочитай передовицу, другие материалы и смело выходи на трибуну. “Товарищи! Исполняя... В свете решений... Шагая...” Никакого анализа, никаких предложений, набор громких фраз – но тебя уже заметили. Если ещё сумеешь обратить внимание на небольшие промашки в работе, можешь не сомневаться – тебя продвинут! Выберут!
Клавдия. Боюсь, я так не смогу.
Аверьян. Глупости! Выходи на трибуну с холодным сердцем. Во взоре – убеждённость. Словесной эквилибристикой многого можно достичь! (Поправил волосы.)
Клавдия. Как ветеринар стал лектором?
Аверьян. Началось с путаницы. Была запланирована лекция о дружбе и любви, но ошибочно пригласили не настоящего лектора, а меня – похожие фамилии. Я вошёл, с упоением расказал о болезнях животных в весенний период. Слушатели решили, что так и надо, что это предупреждение. Посыпались вопросы о других заболеваниях, о дружбе, любви. Бурные апплодисменты навели меня на мысль подготовить собственную лекцию. Её утвердили. Так началось моё триумфальное шествие по аудиториям и залам. И вот – могу говорить часами. Особенно люблю молодёжь. Глаза горят, чистые взгляды, которые направлены в будущее.
Игорь. И этого динозавра держат в лекторах?
Клавдия (Аверьяну). Я довольна, милый, что ты снова в работе. Тебе хорошо со мной?
Аверьян (поправил галстук). Хорошо – не то слово. Если рай существует, то он с тобой. Иди поцелую.
Клавдия (посматривает на Игоря). Неудобно!
Аверьян. Я взял ему билет в кино. На мультик.
Клавдия. Не пойдёт
Аверьян. Это как – не пойдёт? Я потратил деньги... Надоела мне эта позиционная война! Когда мы наконец останемся наедине? Кстати, что он строчит?
Клавдия. Что-нибудь проблемное, по социологии семьи...
Аверьян. Вряд ли. Если бы социологи так агрессивно работали, в семьях не было бы проблем. Скорее всего, донос, Видно по оскалу.
Клавдия (мечтательно). А вдруг... роман? О нас троих? Клавдия и её два мужа?
Аверьян (обвёл рукой вокруг головы). Что это он их себя турка строит?
Игорь (откинулся). Турка! Всю ночь храпит! Голова раскалывается.
Клавдия. Как там мой старый муж? (Направляется в кабинет Игоря. Аверьян спешит за ней, подслушивает.) Игорь Михайлович, чего желаете?
Игорь. Желаете? А с ним – на ты?! Ты действительно стала другой. Такая привлекательная! (Берёт её за руку.) Ну и дурак же я был!

Аверьян врывается в кабинет.
Аверьян. Игорь Михайлович, я взял вам билет в кино. Необычный фильм!
Игорь (встаёт, ходит). Прощай, Басурманов! Твоё время истекло! 
Клавдия. Что с тобой, Игорь?
Игорь. Завтра на Учёном совете – Бородино, Ватерлоо! Басурманова хотят рекомендовать на членкорра, дать ему зелёную улицу. Будут из министерства, из Москвы. А я возьму слово и скажу, кто такой Басурманов! Всё про Басурманова! Я его породил – своей бесхарактерностью– я его и убью!
Клавдия. А симпозиум?
Игорь. Это важнее всех симпозиумов!
Аверьян. Заяц захмелел! Вам ли тягаться с Басурмановым? Знаю его. Блестящий оратор!
Игорь. Я времени даром не терял. Ночью вы храпели, а я изучал Маккиавели, софистов, Цицерона! Всех демагогов!
Аверьян. Басурманов уничтожит вас иронией. Вы растеряетесь и начнёте заикаться. На потеху Учёному совету!
Игорь. Я никогда не заикаюсь!
Игорь. Вас лишат слова. “Регламент, товарищи!”
Игорь. И это предвижу. (трясёт пачкой списанной бумаги.) Прошу пришить к протоколу!
Клавдия (очарованно). Игорь! Ты молодец!
Аверьян (кисло). Не нравится мне это. Учёный, а занимается чёрт знает чем! (Посмотрел на себя в зеркало.)
Игорь. С такими, как вы, нужно бороться! Дай вам волю... Рассчитаюсь с Басурмановым, а потом возьмусь и за Вас...
Аверьян. Это значит?
Игорь. Вместе пойдём в вашу контору, напишите заявление, что не можете читать лекции.
Аверьян. Это ещё почему?
Игорь. Моральная безосновательность.
Аверьян (улыбнулся). Вы забыли – я говорить могу! Попробуйте взять такого! И палец болит. (Подул.) Не смогу подписать заявление.
Игорь. Поставите крестик.
Аверьян. Только вы раскроете рот – Басурманов бросится на шею. Со слезами благодарности, за критику. И осчастливит поцелуем.
Игорь. Не подумал! А почему вы даёте мне хороший совет?
Аверьян. Ну как же... Одна семья!
Клавдия (хлопает в ладоши). Мальчики, поделили обязанности. Кто в прачечную?
Игорь. Пожалуйста, после машинистки.
Аверьян (перебивает). В прачечную – я!
Клавдия. Кто моёт посуду?
Аверьян (поспешно). Чур я!
Клавдия. И последнее, мальчики – протереть пол.
Аверьян (поднимает руки вверх). Я! Я! Я!
Клавдия. По очкам вперёд вырывается Аверьян Антонович! Как поощрение – вечером вдвоём на концерт!
Игорь (Аверьяну). Всегда выскакиваете! Слово не успеешь вставить!
Аверьян. Я не виноват, что вы такая мямля, размазня. Сказать любимой женщинне (передразнивает): “Если успею, после машинистки...” Хлюпик! Пусть победит сильнейший! (Смотрится в зеркало.)
Клавдия, стукнув ладонью по столу и гневно стрельнув глазами в сторону Аверьяна, быстро выходит из комнаты. Аверьян идёт за ней. Игорь внезапно начинает убирать квартиру, напевая. Входит Басурманов, небритый, измученный, нетрезвый, шлёпанцы на босу ногу, в пижамных штанах, сверху наброшен плащ, держит начатую бутылку водки.
Басурманов. Было открыто.
Игорь. Владимир Сергеевич?!
Басурманов (еле держась на ногах). Так вот о нашем споре – я всегда знаю, что нужно делать!
Игорь. Вы в этом уверены?
Басурманов. Знаю, что от меня требуют и чего от меня ждут. И о чём я должен догадываться сам.
Игорь. Вам кто-нибудь об этом говорил?
Басурманов. И не скажут! Я был бы плохим руководителем, если бы делал только то, что говорят. Я должен ещё догадываться о том, чего не говорят!
Игорь. Владимир Сергеевич, если честно – знаете, что о вас думают сослуживцы?
Басурманов. Мне не важно, что обо мне думают. У меня твёрдые убеждения.
Игорь. И толстая кожа. Отдавливать ближним ноги и не замечать этого. Хорошо, хорошо!
Басурманов (посмотрел на свои шлёпанцы, поник). Не ждал Басурманова в таком виде?
Игорь. Честно говоря, нет.
Басурманов (ставит бутылку на стол). И я, брат, не ожидал... Чемпион города, вожак молодёжи!.. А в результате – измученный, одинокий... Выпьем, старик. Вторую бутылку начал, а хмель не берёт.
Игорь. Что случилось?
Басурманов. Ничего особенного. Не тайфун, не землетрясение... (Жест вокруг.) Мир не рухнул... Скажи, психолог, чего ей не хватало?
Игорь. Вы о ком?
Басурманов. Сам готовил, стирал... Боготворил! (Берёт рюмки, наливает.)
Игорь. Валентина ушла?! (Смутился, потом смеётся громко и продолжительно.)
Басурманов. Конечно, это смешно – у директора такого института... Сапожник без сапог. Извини. Извини, старик, что завалился. Когда на сердце скребутся кошки... Ты не забыл, что вместе учились, мечтали?.. Голубые времена студенчества... Потом я быстро пошёл вгору... за что и наказан. Клавдия выпьет с нами?
Игорь. Она ушла... погулять.
Басурманов. Собаку завели? Какой породы?
Игорь. Гиппопотам.
Басурманов. Не слышал. Прекрасная у тебя жена. Счастливый ты!
Игорь (поспешно). Как это случилось?
Басурманов. Взяла сыночка и полетела, к отцу. Выпьем!
Игорь. Я водку...
Басурманов. А я алкоголик, да?
Игорь. Нет, что Вы! Но что привело к разрыву?
Басурманов. По Толстому, все счастливые семьи похожи друг на друга, все несчастливые... Я понял другое. Если у меня, директора института... Ты был прав, старик, дрянь положение у нас. Надо менять направление исследований, методику, взяться за главное, наболевшее... И пробивать! Настоятельно укоренять твои рекомендации.
Игорь. Наконец! Сколько прекрасных идей похоронено – телефоны доверия, службы знакомств, кабинеты молодожёнов... Я давно говорил, Владимир Сергеевич, – другой подход нужен, другие критерии! И смело защищать свои позиции! А то через несколько лет среди молодых семей...
Басурманов. Потом, Игорь, потом... Сегодня я... (Пьёт.)
Игорь. Завтра учёный совет. Вас будут рекомендовать.
Басурманов. Теперь это не имеет... Всё равно. Вызвали на разговор, к самому. Не пошёл.
Игорь. Не пошёл?
Басурманов. Сегодня я впервые задумался – что есть истина?.. Хватит делать карьеру!
Игорь. А я собирался Вас критиковать...
Басурманов. Вот и выступи! Остро, не оглядываясь...
Игорь. Нет.
Басурманов. Как друга прошу!
Игорь. Зачем, Владимир Сергеевич?!
Басурманов. Только глобальные неприятности могут отвлечь меня от грустных мыслей, вернуть к жизни.
Игорь. Нет, нет! Во всяком случае, не сейчас.
Басурманов. Жаль! Настроение – хоть в петлю... Приду в пустую квартиру, холодную, неуютную. Четыре стены, как в гробу... Кстати, у тебя нет снотворного?
Игорь. Владимир Сергеевич, располагайтесь у нас! Здесь уже остановился... один товарищ... Создадим клуб холостяков.
Басурманов. Тебе, счастливому, меня не понять. Таблетки.

Игорь достаёт таблетки.

Давай целый флакон – не засну.
Игорь. Нет, нет. Только две. Дома есть продукты? Я заверну куриную ножку. Разогреете, поужинаете...
Басурманов. Прощай, старик. Если в чём перед тобой... (Сжал плечо Игоря.) Ты настоящий. Давно время двигать твою докторскую. Теперь у нас всё будет по-другому.
Игорь (подаёт свёрток). Не надо отчаиваться. Она вернётся.
Басурманов. Да! Там у неё друг детства.

Басурманов выходит. Игорь подходит к письменному столу, просматривает записи, не торопясь рвёт, бросает в ведро, выходит в соседнюю комнату.

Появляются Клавдия и Аверьян.
Клавдия (гневно). Вы жестокий! Вы его унижаете! В последнее время ваши шуточки очень злые. Игорь не заслуживает такого! Или всё дело в дублёнке?
Аверьян (не сразу). Гори она, та дублёнка...
Клавдия. Что с вами?

Появляется Анастасия, её никто не видит.
Аверьян. В минуты гнева Вы прекрасны!
Клавдия. Цели своей мы достигли. Игорь забеспокоился...

Аверьян приблизился к Клавдии, смотрит в глаза, поправляет волосы, нежно проводит пальцами по шее. Анастасия глазами ищет Игоря, но видит, что его здесь нет. Аверьян вдруг мощным рывком притягивает Клавдию к себе, горячо целует. Клавдия даёт пощёчину.

Аверьян Антонович! Опомнитесь! (Вырывается, приводит себя в порядок, старается перевести в шутку.)  В сценарии есть изменения?
Аверьян. Только плохие сценарии не изменяются.
Клавдия. В наши планы это не входило!
Аверьян. Так много хочу сказать, но... боюсь слов. Кто только не говорил – “я вас люблю”... Всю жизнь произносил слова неискренние, чужие... Не я придумал эти игры – я только хорошо усвоил правила... Где найти чистые слова, исконные?
Клавдия. В этом есть необходимость?
Аверьян. Да, я циник. Знаю людей, с иронией смотрю на жизнь. Но к Вам у меня иронии нет. До встречи с Вами я всему знал цену. И вдруг – всё запуталось... Лектор не находит слов... Дайте посмотрю на Вас, молча...

Пауза.
Клавдия. Так вот почему Вы были с ним таким жестоким! Временами мне казалось, Вы готовы были его убить!
Аверьян. Если бы я к Вам был равнодушен, я никогда не позволил бы вовлечь себя в эту игру.
Клавдия. Вы игрок! Вы и теперь играете.
Аверьян. Начну говорить про чувства – не поверите. Тогда займёмся арифметикой: сравнение лет не показывает вам замену в парах? Зачем Ввам этот мальчишка? Буду искренен, Вы не только нравитесь мне – Вы лучшая! По всем параметрам: домашняя, хозяйственная... Клавдия, сожгём мосты и начнём новую жизнь. (Пытается обнять, Клавдия уклоняется.)
Клавдия. Сегодня возвращается Анастасия.
Аверьян. Меня это не радует.

Анастасия стала так, чтобы её не заметили.
Клавдия. Милая, чудесная жена!
Аверьян. Есть невидимые миру слёзы.
Клавдия. Слёзы радости?
Аверьян. Я уже не говорю о духовной разнице – это очевидно. Знаете ли Вы, что значит быть мужем стюардессы? Утром здесь, вечером – в Иркутске, завтра – Львов, Ашхабад, Алма-Ата. Я никогда не знаю, где моя жена! Звонишь – “рейс номер трам-там-там задерживается из-за метеоусловий...” Хочу, чтобы кто-то был рядом, слышать чей-нибудь голос, чувствовать тепло... Да, люблю вкусно поесть. А она не только не умеет – не хочет готовить! Питаюсь концентратами! Похудел, высох!
Клавдия. Вы немного преувеличиваете.
Аверьян. Только у вас я ел – как в раю! За последние три года, Клавдия, это самая светлая полоса в моей жизни!
Клавдия. Хватит Вам!
Аверьян. Детей не хочет.
Клавдия. Работает, учится.
Аверьян. А если у неё другие планы? Я без детишек не могу! Свои давно повырастали.
Клавдия. Вы уже были женаты?
Аверьян. Да, но первая жена, Пенелопа, к счастью, сбежала. Наряды, причёски, туфли – вот круг её интересов! Знаете, сколько я на это трачу? Мой бюджет не успевает за модой! Я даже жульничать стал, чтобы больше зарабатывать! Нахожу у пациентов болезни, которых нет.
Клавдия. У животных?
Аверьян. Нет, я о частных клиентах. Приходит с жалобой на боль в колене, а я нахожу внематочную беременность.
Клавдия. Никак не можете оставить фарс, в котором исполняли роль?
Аверьян. Я не жадный, поверьте. Но не вижу душевной, сердечной оттдачи! Клавдия, где вы были раньше? (Шаг в её сторону, она еле успевает уклониться.)
Клавдия. За стеной.
Аверьян. Горько, но должен признать – наш союз с ней был ошибкой. Не такая мне нужна жена. И вам нужет другой... Дивная Клавдия!
Клавдия. Вы меня идеализируете! Плохая жена, плохая мать. Помните, у Рериха-отца есть картина “Ведущая”. По склону горы в белых одеждах... Боясь, он всё-таки идёт за ней. Миссия женщины – вести. Мужчина всегда шёл за ней, когда она умела вести. А для этого женщина должна иметь женский талант. Во всём. Уметь настроить мужа на активность, на борьбу, на подвиг, на любовь... При талантливой женщине мужчина не умирает. Видно, я не такая. Банально думала о жизни: муж увлечён делом – значит, остыл... Не тургеневская барышня, должна понимать!
Аверьян. Что вы говорите!
Клавдия. Я вас втянула в эту несуразную игру... Настоящему чувству нужны ли такие допинги? Спасибо Вам, что вылечили меня.
Аверьян. И такая женщина прошла мимо меня... Если бы я встретил вас тогда...

Появляется Игорь. Его видит только Анастасия. Приложив палец к губам, она просит его спрятаться и не мешать.
Клавдия. Маска не снимается? Срослась?
Аверьян. Клавдия, мне предлагают такую работу... У Вас будет всё! Что нужно женщине сегодня? Чтобы её любили. Чтобы у неё не было никаких проблем.
Клавдия. О чём Вы?
Аверьян. Обувь, колбасу, бюстгалтер, тушёнку, помаду, туалетную бумагу... Я Вам открою доступ в любые магазинчики! Лучшие гастрономы города откроют перед Вами, простите, задние двери!
Клавдия. А вот это интересно!
Аверьян. Я понимаю, смешно – влюблённый гиппопотам! Но поверьте, для него Вы всегда будете на втором месте – после монографии, симпозиумов... Приложение к диссертации!
Клавдия (помолчав). Претендовать в наш век на большее...
Аверьян. Неправда! Девочка моя! Как плохо ты знаешь жизнь! (Страстно обнял Клавдию.) Идём ко мне. Незамедлительно!
Клавдия. Будьте добры, не трогайте меня...
Аверьян. Это важнее для тебя! Когда ты почувствуешь, сколько радости можешь дать другому, сколько счастья получить сама, у тебя исчезнут проблемы!
Клавдия. Вы засиделись. Пойдёмте на улицу. (Выбегает.)
Аверьян (негромко). Мальчишка! Доигрался! (Выходит за Клавдией.)
Игорь. Ах, какой ужас! Когда заставил её...
Анастасия (собиралась бежать за ними, но вспомнила про Игоря). Ну?! Как Вам это нравится? Значит, я – мещанка? Мне нужны только тряпки? Ю джаст вейт, мистрер Хиггинс, ю джаст  вейт!
Игорь. Извините, Вы кто?
Анастасия. Жена Аверьяна – Анастасия.
Игорь. Его жена – Пенелопа!
Анастасия. Пенелопа – первая жена.
Игорь. Значит, за эти дни он завёл ещё одну?! Или... (Радостно бьёт себя по плечу.) Дурак! Какой же ты, Игорь, дурак!..
Анастасия. Вы так спокойно на это смотрите?!
Игорь (пожал плечами). А что? В порядке вещей.
Анастасия. Это – в порядке вещей?
Игорь. Я здесь такого насмотрелся!.. (Покачав головой.) Это ещё самое невинное.
Анастасия. Как Вы могли допустить – на ваших глазах украли жену?!
Игорь. Чары ораторского искусства.
Анастасия. Вы мужчина ли нет?
Игорь. Разные весовые категории! Он – клас бегемотов. А вы чего беспокоитесь? Жену же мою украли!
Анастасия. Боже! А кто украл? Мой муж!
Игорь. Совет им да любовь.
Анастасия. Не ожидала, что всё так обернётся. Ну, Антонович, пожалеешь! Айл шоу ю! Как вы собираетесь вернуть жену?
Игорь. Что значит – “вернуть”? Стянули автомобиль? Вынесли мебель? Наш брак не был застрахован.
Анастасия. Он увёл вашу жену.
Игорь. И правильно сделал. От хороших мужей, Анастасия, жён не уводят. Я долго думал и пришёл к выводу: жизнь в браке – не для меня. Займусь серьёзно наукой о семье. Письменный стол – вот поле моей деятельности.
Анастасия. Вы шутите?
Игорь (покачал головой). Сначала боялся, а потом решил – если он так нежно любит, пускай будут счастливы! А что я могу ей дать, учёный сухарь? Всю жизнь занимался брачными проблемами, а рядом, в своей семье, не увидел... Ущемил интересы другого человека. Гиппопотам – это я. Бездумный, толстокожий... А это бульдозер – король внимания, нежности, тепла... Где мне с ним бороться? И Вам советую – сойдите с их дороги!
Анастасия. Ну нет! Мой муж меня устраивает. Вам хочется вернуть жену?
Игорь. Не отдаст. Феодал!
Анастасия. Ваша обязанность – помочь мне. Раздевайтесь!
Игорь. Зачем?!
Анастасия. Не будете же вы форсить передо мной в этих тряпках! Лучший костюм оденьте, модную сорочку, скромный галстук... У меня есть план.
Игорь. Надеюсь, Вы не будете их убивать?
Анастасия. У Вас есть любовница?
Игорь. К сожалению...
Анастасия. И Вы пишите о семье? Ну-ну! Я буду Вашей второй незаконной женой.
Игорь. Я... принесу Ввам воды.Успокойтесь.
Анастасия. Это вы успокойтесь! Протрезвить его может только шок. Аверьян ревнив, как вожак дикого стада. Если он увидит меня в Ваших объятиях, он опомнится.
Игорь. Поверит ли? Я не герой романа.
Анастасия (вздохднула). Ол райт... Докажите невозможное! Искупайте меня в своей любви! Версия такая: я и Вы давно встречаемся. Тайно. Пусть они будут свидетелями нашей любви! (Посмотрела в окно.)
Игорь. Но я – не умею.
Анастасия. Что – не умеете?
Игорь. Я никогда не играл на сцене.
Анастасия. Ну, здрасте! А я, по-вашему, только этим и занимаюсь? Аварийная ситуация! СОС! Надо спасать семьи! Одевайтесь, я принесу цветы, а вы в спальне разбросайте постель по полу.
Игорь. Зачем?!
Анастасия. О!

Анастасия выходит. Игорь торопится в спальню, слышится шум мебели. Возвращается, меняет одежду. Входит Анастасия с букетом цветов.
Игорь. Может, я лучше уйду в науку?
Анастасия. Только попробуйте! (Приглядывается.) А Вы – ничего!
Игорь. Спасибо!
Анастасия. Вспомните зарубежные фильмы, рассказы приятелей... Это ваш последний шанс! Трынкните для храбрости!

Игорь берёт бутылку, наполняет бокалы.
Игорь. За Ваше счастье!
Анастасия. Чиз! (Выпивает.) Кажется, идут! Крепко меня обнимите... Ну?! Представьте, что ласкаете жену.
Игорь. Какое святататство! Попробую...
Анастасия. Начали! Кадр первый, дубль первый...

Игорь обнимает Анастасию. Входит Пенелопа с сигаретой.
Пенелопа. Можете продолжать. Только один вопрос – мыши пришли?
Игорь. Почему Вы не позвонили?!
Пенелопа. Знаете, почему эпидемии опустошали Европу? “О, достопочтенный сеньор Мигель де Сервантес Сааведра Санта Мария Ортеги Гасета Франциско Кеведа! Не будете ли вы так любезны дать указание опустить мост, чтобы мы могли войти в замок и провести дезинфекцию?..” (Внимательно изучает Анастасию) Те же термиты, скорпионы, тарантулы есть?
Игорь. Вы были совсем недавно!
Пенелопа. Но тогда я видела вас с женой. За это время мыши из квартиры стюардессы, имея веские основания...
Анастасия. Мыши? У меня нет мышей!
Пенелопа (садится к столу, деловито раскладывает бумаги). Вы как раз, милая, мне и нужны. Мы получили сигнал – летаете в тёплые края, вместе с фруктами завезли москитов... У соседа сверху – инфекция неясной этимологии.
Анастасия. Бред!
Пенелопа. Поскольку есть подозрение на жёлтую лихорадку (сравнивает цвет руки Анастасии и своей ладони), вам необходимо пройти обследование. Сейчас выпишу направление в изолятор.
Анастасия. У нас свои врачи!
Пенелопа. Придётся изолировать и Вашего друга. (Посмотрела на Игоря.) Не радуйтесь – будете в разных камерах. Давно замужем?
Анастасия. Три года.
Пенелопа. Ребёнка не ждёте?
Анастасия. Пока нет.
Пенелопа. Хорошо! Дети жёлтую лихорадку не переносят. Отношения с мужем?
Анастасия. Нормальные. 
Пенелопа. Жаль. Назовите других мужчин, к кому летали.
Игорь. Что вы себе позволяете?!
Пенелопа. Не хотите по-хорошему. Вызовем с милицией. Всю компанию – Вашего мужа, Вашу жену... Всех “друзей”... На работу сообщим, домоуправление проинформируем. Вот так. Но могу устроить – останется между нами. Ни Ваша жена, ни Ваш муж... Пятьсот рублей.
Анастасия. Милый, жизнь дороже.. Дадим тысячу?
Игорь (Пенелопе). Пошли вон!
Пенелопа (собирает бумаги). Желаю хорошо провести время. Ждите повестки. (Ушла.)
Игорь. Не придавайте значения – перестраховщики!
Анастасия. Странная особа – так и сверлит глазами, так и сверлит...
Игорь. Наши!
Анастасия. Дубль второй!

Игорь обнимает Анастасию, нежно ласкает, мурлычет слова любви. Входят Клавдия и Аверьян, увидели, остолбенели.
Игорь (томно). Не уходи так быстро!
Анастасия. Не могу, милый. Наши старики вот-вот вернутся.
Клавдия (Аверьяну). Что-нибудь понимаете? По-моему, это не по сценарию.
Аверьян. Возможно, у них собственный сценарий...
Игорь. Я так больше не могу! Полгода скрываемся, прячемся... Давай скажем правду. В конце концов, ты давно моя жена.
Анастасия. Потерпи, май дие. Как только сдам экзамены на международной линии. Буду летать в Бомбей, Сингапур, а тебе покупать джинсы и привозить журналы с пикантными картинками.
Клавдия (Аверьяну). А может, это игра?
Аверьян (с иронией). Да! Игра двух любовников!
Клавдия. Тише!
Игорь (Анастасии, негромко). Руки куда?
Анастасия (тихо). На талию.
Игорь (громко). Ты много летала. Видела ли женщин лучше тебя?
Анастасия. На картинках! Ты привёл в порядок постель?
Игорь (весело). Им и в голову не придёт! Так увлеклись друг другом!

Анастасия и Игорь смеются.

Аверьян (негромко). Какой хлюст, а?!
Клавдия. Вот она, “докторская”!.. Нет, невозможно..
Аверьян. Теперь понятно, почему она бросила меня в объятия чужой жены!
Клавдия. Чужой?! А теперь?
Аверьян. Ах, оставьте!
Клавдия. Вот как! Вы же собирались..
Аверьян. Одно дело – когда ты бросаешь, и совсем другое – когда бросают тебя! Потому, что ты намного старше... Вот чего я давно ждал, боялся!..
Анастасия. Такой взъерошенный... Май бой... Давай причешу.
Игорь. Потеряв голову, любимая, по волосам не плачут!
Аверьян. А молодец, негодяй!..
Клавдия (Аверьяну). Ещё чуту-чуть – и я бы Вам поверила...
Анастасия. Говори, говори! (Закрывает глаза. В объятиях покачиваются.) Вери велл...
Игорь. С тобой так легко! Болдинская осень! Ещё никогда мне так не работалось!
Анастасия. А Басурманов?
Игорь. Володя? Ты же знаешь – мой лучший друг! Если бы не он, разве могли бы мы встречаться в рабочее время на его квартире? (Рассмеялся.) Кстати, заходил, тебе привет.
Анастасия. Сенк ю фо насинг!
Аверьян. И этому Дон-Жуану я ещё собирался давать уроки нежности!..
Игорь. Я открою вторую бутылку. Такая жажда!
Анастасия. Как хочешь, милый. Я пьяна без вина. Бьютифул.
Аверьян (Клавдии). Ничего себе наш трезвенник! (Выходит из укрытия.) Давайте уже вместе пить. Наливайте!
Анастасия (прикидывается растерянной, сконфуженной). А, папик! Улетела, а ключи забыла. Такой дождь... Зашла к соседям.
Аверьян (посмотрел в окно, Клавдии). Ни облачка!
Анастасия. А! Это в Ташкенте ужасный ливень. Мечеть, минореты – по пояс в воде! (В зеркале рассматривает, не осталось ли следа на шее.) Рейнин кетс энд догс. 
Аверьян. Ливень? В Ташкенте?
Игорь (решительно). Анастасия, самое время...
Анастасия. Прошу тебя – экзамены!..
Игорь (подобострастно). Садитесь, Аверьян Антонович!
Клавдия. Что же это ты вырядился, мой милый? Как водопроводчик!
Игорь. Выбегал сигаретку стрельнуть.

Клавдия направляется в спальню, тут же возвращается, глаза широко открыты.
Клавдия. Что с постелью? Случилось землетрясение?

Игорь опустил глаза.

Аверьян (рассматривает этикетку на бутылке). Попиваете?
Игорь (не подымая глаз). Ваша жена замёрзла, пришлось согревать. Ах, этот дождь!
Аверьян (вне себя). Перестаньте говорить о дожде! В Ташкенте – засуха! Жара!
Анастасия. Правда? Как быстро меняется погода! Правда, Игорёк?
Аверьян. Игорёк? Откуда эта фамильярность?

Заглянул в спальню.
Анастасия. Соседи. Лав энд френдшип.
Аверьян (гневно). Это – дружба?!
Клавдия. Спокойно, Аверьян Антонович! Давайте спокойно взвесим и решим, кто остаётся в этой квартире, а кто уходит в соседнюю.
Анастасия. А если пробить дверь? Будем бегать в гости!
Клавдия. Бегать?! Аверьян Антонович, я считаю, мы с вами старше и имеем право выбора и поэтому останемся здесь.
Игорь. Чур мы с Настенькой уходим в соседнюю!
Аверьян. Всё так перепуталось!.. Без пол-литра или без Сократа... (Смотрит то на одну женщину, то на другую, наливает, пьёт.) А! Пусть решит жребий!.. (Считает.) На золотом крыльце сидели: царь, царевич... стакан, лимон – выйди вон! (Попал пальцем в Игоря.) Отойдите! С женщинами я сам!
Игорь (твёрдо и решительно). Нет, Аверьян Антонович! Отойдите Вы!
Аверьян. Видишь ты, наглец! Попробуйте! (Не спеша отходит.)
Игорь (широко улыбаясь, обнимает Клавдию). Игры закончены?!
Клавдия (прижавшись к нему). Извини меня! 
Игорь. Ты извини!
Анастасия. Чао! (Весело помахав им рукой, выходят.)
Клавдия. Да! Знаешь, кого мы видели в ресторане? Никогда не догадаешься – Басурманова! 
Игорь. Бедный – в шлёпанцах, в пижаме... (Целует.) Ты замечательная!
Клавдия. В шлёпанцах? Нет! С женой в компании. Так лихо пили коньяк!..
Игорь. Бегу за цветами... С чьей женой?
Клавдия. Со своей, конечно.
Игорь. Милая, ты ошиблась.
Клавдия. Что я – Валю не знаю?
Игорь. Она ушла. Он только что...
Клавдия. От кого ушла? Ты перепутал!
Игорь (бросается к телефону, быстро набирает номер). Валентину Петровну... Мама и папа пошли в ресторан?.. (Кладёт трубку.)
Клавдия. Басурманов что-то рассказывал жене и компании, а те покатывались со смеха. Больше всего смеялся профессор Филонов, ты нас когда-то знакомил.
Игорь. Разошёлся с женой?!
Клавдия. А когда он поднял над головой ножку цыплёнка...
Игорь (взялся за голову, странно танцует). Ай-ай-ай!!!

Возвращается Анастасия.
Клавдия. Что с тобой?
Игорь. Как он ещё не похоронил? Такой на всё способен! 
Клавдия. Игорь, объясни.
Игорь. Он знал, что завтра я готовлюсь выступить. Единственный, кто мог ему здорово насолить!.. И решил меня нейтрализовать. Дурака!
Клавдия. Каким образом?
Игорь. Ну, Басурманов! (Бросается к корзине, достаёт листы, просматривает.) Я тебе покажу!

Входит Пенелопа – в вечернем платье, женственная, обоятельная. Конечно, без сигареты.

Снова?! Ни мышей, ни каракатиц, ни осьминогов у нас нет! 

Входит Аверьян.
Пенелопа. Мыши? При чём здесь мыши? Меня интересует мой муж.
Аверьян. Пенелопа?! Непонятно!
Пенелопа (слезливо-ласково). Аверьян, я тебя прощаю.
Аверьян. Меня?! А я ли сбежал с любовником?
Пенелопа. Но ты ничего не сделал, чтобы меня удержать. Я даже думаю – ты специально подстроил, чтобы я сбежала!
Аверьян. Опомнись, Пенелопа! Три года назад возвращаюсь, голодный, с лекции, полез в кастрюлю, а там записка: “Прости, полюбила другого”.
Пенелопа. Это было испытание твоей любви. Берестянка, путешествия окончены. Верная Пенелопа возвращается к Одиссею.
Аверьян. Верная Пенелопа?! Сколько помню, ты всегда любила жизнь. Три года с каким-то типом!
Пенелопа. Не говори так! Это народный артист! Талантливый режиссёр!
Аверьян. Записка, оставленная в кастрюле, будет предъявлена в суде...
Пенелопа. Ты её сохранил? Ты верил, что мы снова будем вместе? Хороший мой!..
Аверьян. В записке недвусмысленно сказано, что между нами всё кончено, что ты уезжаешь навсегда...
Пенелопа. А разве я так писала? Не помню. Он вскружил мне голову. Я из тебя, говорит, ББ сделаю!
Аверьян. Кого?!
Пенелопа. ББ, ну, Бриджит Бордо. Звезду. Попробовал меня, попробовал – нет, говорит, не фотогеничный у тебя подбородок. (Плаксиво.) Я его не любила, но так захотелось сниматься на большом экране!..
Аверьян. На малом тесно стало... Для чего это артистке филармонии?
Пенелопа. Вот! Ты никогда меня не понимал! В душе каждой женщины живёт Ермолова, Комиссаржевская...
Аверьян. Возвращайся к народному...
Пенелопа. Он меня бросил. Стал снимать студентку из театрального. Когда я на студии разгромила павильон, он сбежал на Памир, в экспедицию. Нашла его на заснеженной вершине! Не успела согреть, шаснул в шахту, снимать шахтёров. Но актрисы – народ ранимый. Я за ним, в забое нашла. Отпусти, просится, видишь ли, задавила его талант своей любовью... Однажды, когда я пошла в сауну, он быстро устроился на сейнер простым матросом – народный артист! – и уплыл на полгода! Почему он полюбил море? Его же укачивает... Бросилась за ним на надувном матрасе, но береговые катера вернули. (Разревелась, достала платок.)
Аверьян. Пенелопа, всё скончено. Не я уничтожил наш брак.
Пенелопа. Ты меня вспоминал?
Аверьян. Зачем?
Пенелопа (плаксиво). Что же – исчезнуть?
Аверьян. Конечно.
Игорь (Пенелопе). Извините, что вмешиваюсь – не могу видеть женские слёзы. Когда вас не было, Аверьян Антонович метался, как раненый тур, страдал, убивался...
Пенелопа. Это правда?
Игорь. Из петли его достал! Жена подтвердит.
Пенелопа. Родной мой, хороший!
Игорь. Когда я резал верёвку, он шептал: “О, Пенелопа!...”
Аверья стаит с выражением горечи на лице.
Пенелопа. Тогда я остаюсь! Дорогой, кажется, у нас будет ребёнок.
Аверьян. У кого это – у нас?!
Пенелопа. В моём паспорте сохранился штамп. По документам – ребёнок твой!
Аверьян. Это уже и в самом деле зачатие невинное. За тысячу километров?!
Пенелопа. Аверьян, ребёнку нужен отец. Моя мама говорила: “Лучше соломенный муж, чем золотые дети”.
Аверьян. Претензии – к режиссёру!
Анастасия. Но, Аверьян! Ты так мечтал о бейби!
Аверьян. Это не мой! Это “народный” бейби! Пенелопа, я люблю другую. (Посмотрел на Клавдию, перевёл взгляд на Анастасию, снова на Клавдию.)
Пенелопа. Это какую же?
Анастасия. Я – жена Аверьяна.
Клавдия (посмотрела на обрадованного Игоря). Простите! С некоторого времени, Аверьян Антонович, у Ввас появились передо мной обязательства. Или я уже не Ваша?
Пенелопа. Вот что, девочки. Вы здесь разбирайтесь, кого он охмурил больше, но Аверьяна уведу я. Старый друг лучше новых двух!
Клавдия. Это грабёж!
Анастасия. Аверьян! Почему ты не защищаешься?
Пенелопа (расправляя плечи, приблизилась к хрупкой Анастасии). Выйдем? Поговорим? Я тебя так покороблю – ни один экипаж не примет!
Аверьян. Пенелопа! Дипломант конкурса чтецов!
Пенелопа (напевно). Аверьян, я хочу готовить твои любимые блюда – окорок молодого поросёнка, нашпигованного дольками чеснока и кусочками морковки, обжаренный до румяной корочки... Помнишь “гнёзда ласточки” из яиц, приготовленных в духовке? Кто из них (небрежный жест в сторону женщин) готовил тебе отбивные из телятины, тушеные по-балкански? Или баранину, приготовленную, как дичь? Знают ли они, как выглядит угорь в томатах или кролик в белом соусе?
Аверьян. Пенелопа, не хлебом единым...
Пенелопа (негромко). Зачем тебе молодая, неразумная? Ты не знаешь сегодняшней молодёжи? Рано или поздно она от тебя уйдёт. Я же – никогда!
Аверьян. Я в этом уже убедился.
Пенелопа. Аверьян, другая уже побежала бы в райком, в горком. “Как он может читать лекции про мораль, когда зарегистрирован с одной, живёт с другой...” И много ещё такого могла бы сообщить!.. Думаю, бюро райкома дало бы принципиальную оценку твоим поступкам и твоему облику, вспомнило бы о гражданской ответственности за семью! После этого тебе не только лекции... Дворником не взяли бы!
Аверьян (Игорю, оживлённо). Какой темперамент! А?! Пенелопа, не пугай меня инстанциями. Но что за радость жить с таким мужем?
Пенелопа. Комсомол, профсоюзы так меня воспитали, что я могу любого взять на поруки! Что может быть почётнее, чем исправить матёрого, закоренелого... Да и зачем, чтобы кто-то страдал? Я одна понесу свой крест! Грудьми заслоню женскую половину общества от подлеца и мерзавца!
Аверьян (Игорю, увлеченно). Какая женщина! Сколько страсти!.. Ушла она, а я виноват!
Пенелопа (не сразу, искренне и грустно). Почему я ушла? Почему он так легко меня склонил? Потому, что жизнь в нашей семье стала невыносимой! На лекциях ты красиво пел о взаимопонимании, о гармонии, о любви... Девочки со слезами на глазах воспринимали каждое твоё слово!.. А дома – толстокожий, безразличный... Сколько слёз я выплакала в подушку! Но мой уход многому тебя научил! Вернулась и узнала, что с новой женой ты уже внимателен и нежен... Что же, если ты стал другим, я готова попробовать ещё раз.
Аверьян. Товарищи, демагогия! Всё не так! Это я плакал в подушку! Когда после концертов она возвращалась утром...
Пенелопа. Я не думаю, чтобы другим была интересна информация о неритмичной работе нашего транспорта... Мы, женщины, глупые. При таком дефиците нежности, тепла нас легко переманить. Но с народным я узнала настоящую цену и показного внимания, и галантного обхождения... То же холодное безразличие. Пойдём, милый.
Аверьян (подбрасывает монету, славил, раскрыл ладони, посмотрел). Так говоришь, будет ребёнок?
Пенелопа. Кажется, я ошиблась.
Аверьян. Неважно! Забота о детях, товарищи, об их будущем – в первую очередь. Здесь уже не до наших собственных интересов. Приходится жертвовать, Клавдия, спасибо за всё, что вы для меня сделали. Но вы бросили Игоря, отличного человека, талантливого учёного! А раз женщина изменила однажды, где гарантия, что она не повторит этого в будущем? К выбору друга жизни ох как серьёзно нужно отноститься! Это же касается и вас, Анастасия.
Анастасия. Аверьян, и это всё?!
Аверьян. На сегодня – да. Порядок дня исчерпан. Пенелопа – моя отплата...
Пенелопа (крепко держит Аверьяна под руку). Возвращение блудного сына. Когда-то Одиссей приплыл и уничтожил молодых. Сегодня Пенелопа избавляется от молодых...
Аверьян. Ребёнка придумала... Зачем?
Пенелопа. Но тебе приятно, что он наш. Разве не так?
Аверьян (сердито). И татарский плен... Одна надежда – сейнер уплыл навсегда!
Пенелопа. Нет, нет! Я никогда не вернусь! Если только на коленях будет умолять!
Анастасия. Аверьян! Она тебя не любит!
Пенелопа. Любит – не любит... Нам не двадцать!
Аверьян. Отпустите меня добрые люди. Любить я больше не в состоянии. Всё перемешалось. Душа пустая. Растратил на мелочах...
Анастасия. Милый, это пройдёт. Ты просто заигрался, устал. Но почему ты всё время думаешь об этой проклятой разнице в возрасте? Я же её не чувствую! Чтобы не потерять мою любовь, ты, как Шехерезада, выдумывал всё новые и новые сказки... А тут ещё я втянула тебя... Хватит! Так можно всё потерять!
Пенелопа. Милочка, будешь мельтешить, отправлю этот донос твоему начальству. (Отдаёт бумагу.) Я собрала на тебя такой материал – кофточки, фрукты...
Анастасия (бегло ознакомившись). Можете добавить, что я люблю своего мужа. Играя, он увлекается, есть у него слабости...
Пенелопа. Слабости?! Дочка, отдай его мне, добром прошу! Мы с ним одного поля ягоды. Ты в нём не разобралась. Не игрок – шулер!
Анастасия. Я люблю Аверьяна. Со мной он не будет плохим. И я буду за него бороться.
Пенелопа. Бороться? Ха-ха! (Расправила плечи, замахнулась на Анастасию. Та лёгким приёмом “обезвредила” Пенелопу, скрутив ей руки за спиной.) Ой! Сломаешь! Люди! Аверьян! Помогите!
Аверьян (не двигаясь, скрестив руки на груди). Пусть победит сильнейший!
Анастасия. Когда другие доводы не действуют... Так мы обращаемся с террористами.
Пенелопа. Больно. Отпусти!
Анастасия. Чтобы в этом доме я Вас не видела!
Пенелопа. Капитулирую.
Анастасия (отпускает Пенелопу). Аверьян, пойдём домой.
Аверьян. И снова одиноко ждать тебя из рейсов, скучать?
Анастасия (мягко улыбаясь). Нет. Я решила... завести ребёнка.
Аверьян. Правда?! (Целует обе руки Анастасии.)
Анастасия. Ты не находишь, что нам надо зарегистрироваться?
Аверьян. Ты согласна?! Прости за всё.
Клавдия (подходит к шкафу). Аверьян Антонович, дублёнку покупаете?
Аверьян (с упрёком). Спекулянты!
Анастасия (Клавдии и Игорю). Мы все немного толстокожие, невнимательные друг к другу. В долгом рейсе, который называется жизнь, каждый пассажир должен находиться в состоянии душевного комфорта и безопасности... В век стрессов хочется быть уверенным в том, кто рядом... Чао!
Анастасия и Аверьян выходят.

Пенелопа (разминает плечо). Чао!.. Нахалка, леди каратэ! Из-за мужика готова... Пока закажу билет на самолёт, – нет, лучше на поезд, – можно побуду у вас?
Клавдия. Пожалуйста.

Пенелопа отходит к телефону, звонит.
Игорь (влюблённо смотрит на Клавдию). Докторскую надо переписывать – я совсем не знаю жизни!
Клавдия. С чего начнём?
Игорь. С самого начала – с признания в любви!.. Там, где чувства не проявляем, появляются лекторы из хлева... Теперь – всё по-другому! (Обнимает её.) Соскучился – дико!
Клавдия. Поживём – увидим!

Входит Басурманов с потёртым чемоданом.
Басурманов. Невероятно! Она действительно ушла – к профессору Филонову. Накануне присвоения мне звания членкорра! Говорит, обманщик, карьерист... Информация к размышлению. Вот почему в ресторане он так смеялся. Самоубийца: обидеть Басурманова – это перечеркнуть своё будущее. (Заглядывает в углы.) Гиппопотамчик меня не укусит?
Игорь. Не укусит – успокоили.
Пенелопа (тепло смотрит на Басурманова). Ушла? От такого перспективного человека? О чём только женщины думают! Любите вкусно покушать?
Басурманов. Конечно, а почему вы спрашиваете?
Пенелопа. Хоть я и не связана с самолётами, но считаю – у каждого рейса должен быть запасной аэродром...
Игорь (смотрит на чемодан). А это что?
Басурманов. Уйти ушла, но осталась с ним в моей квартире. Чёрт знает, что делается! Позвонил одному, второму... Не идти же на вокзал! Позволь, я пока поживу у тебя?
Игорь (весело). Живите! Нам не привыкать (обнял жену за плечи). Только знайте: это – ничего не изменит! Моё выступление – “кое-что о гиппопотамах!”

Занавес.
    1971 г.
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